























D 
adu/udu, Ah 





syadu ieban, x à plié le linge e Ïa d-ittadu 
wastf ihlidzen 3adai d-ihmei, ie fleuve 
enrouie des branches d'arbre quand wi est en 
crue. 


+ 
tu 





tyadu / cuyadu 

Huyadu — 2vorr ele piré, roulé enraule être 
pitabie. 

—_ tadut /udu, AH / adau , 124 

fadotin, udutn,Ah== action de plier, de 


routr, Q énrou.er, Priage 


D ar. 
—dsddà 

tdadda— se mesurer à, concurrencer, rrva- 
liser oahyud ar ildadda winna ms wr 1914, 
sol est celur qui se mesure à ceux qui sont 
plus forts que lur. 

_—— edded / eddud , masc. | 

= rivalité, concurrente e yumz ss edded, 

© H le Concurrence, il rivalise avec lui, 1l 654 


conbre lur. 


Hit « HdE 

tittawin, AS. £mploi rare de celle forme 
dans es autres parlers. V. ailen, :l-. 

== œil, mauvais œil — orifice, ouverture 
elit ugbalu, point de jailissement de La 
source o Fitf n'fsarult, chas d'une aiguille. 
manuel « 


cetitt uzYeu, œrllard du moulin 


otitt uhna , 2nu5 o Fitt unzar, par où vient 





ttadu /Hudu — plier, rouler, enrouler el pass. 


la pluie, ouest, versant expose à l'ouest. 
ebitE n'tafust, pfobe solaire stitt ufud, ro- 
l'uie s 193 gifs tite {rl mel sur lur l'œil}, 


ti le surverlle xl l'epie, sl l'a à l'œil. 


oïga titt hf gran nwaczar-n5,1 convaite 
Les Lerres de son voisin » d$1} tittons hf 
uynna wr as giwd ufus {HE enleve ton œrl 
de ce que fa main ne peut atteindre), ne con- 
voile pas ce que fu ne peux pas avoir » ger 
titt urinn.a5 } regarde! jelle un coup d'œil ! 
siga tit g twada [U5éE il à mis l'œil dans 
le depart), ii est decide à partiremay tla 
Hitt (/itl fout ce que L'œri possède), à perte 
de vue » ftwwetTt titt, un ceil nefaste l'a dau- 
che, il est atfeint par le mauvais œil s iwt. 
a” 4 titk or dus a fait un ciin d'œrïl. 
S____smaittiw 

Esmittiw larmouyer, pleurer, verser des 


larmes, être pleurard. 





imelts / imettiw 

imettawn — larme, pleur « à wa hawi gdan i 
3-s 1 tallad à 

bitt (chant), 0 fai ate pitre de mai, je n'ai 


ÿmettawn . wa gas 1damri 


plus de larmes 3 Verser, « est le sang ce mañ 
cœur que mon oœerl laisse couler. 
bu-imeltawn — pleurard, nom donne av mois 
de février à cause des averses fréquentes de 
ce mois, A€. | 

imtibtu, mc sim titt (porte - æil). 





imtittun — fempe. 
ilid /tilitt 
ilidn /Hldin — orgelek. 





D 


+ 
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D 
S sud 
tsud=— souffler, beurdonner (oreilles) sud 
leafit, souffle Le feu « la ytsud uzwu, Le 
vent soufflesla as tsuden imezzan, ses 
oreilles bourdonnent » La ytsud g'g"aman (li. 
il souffle dans l'eau), rl est exigeant, intran- 





srgeant. 

sdu (u/wa) 

adutn (rare) —= vent, arome; odeur Izd,sikker 
wadu,le vent 5e lève o ihub-3s wadu, rl est 
malheureux, malchanceux » ittel-36 wadu, mm. 
55. 4. précéd. + idda-d $ wadu-ns {likk il es 
venu avec son odeur), il e5Ë venu seul. 


= rien en phrase négatives ur annauh 





ädu,je n'ai rien vus gawnh-a adu wr-i.d. 
qui, Je d'a1 aidé, mais 7e 74 à rien gagne. 


asud (u/wa) 





asudn — souffie, action de sou #fler. 
D 
—— 14 (y) 


idan — NuTE » 1WE uid, a nuit est Lam- 
bée s id-a, celle nuits idelli, {a nuit dernière, 
hier soir » inagen nuident, l'avant dernière 
NutË, e inagen inagen n'yidellt, j y 4 Érots 
nuits e id-ennatt, AS, Arer » id n'letnin, /a 
nuit de dimancne s id mn sebea u éesrin, 7 
veille du vingl septieme jour du mois de »- 
madan sd usefful, la premiere nuit passe 

dans un nouvesu bivouac »9-2 d,de nurk, 
pendant {3 nuit « mag” gla yid ({ité. fout 


ce que la nuit possède), faute la nurt à puy 


id, rl esË parti de nurt. 


D 
tada, Sans pl. 


—= protection, alliance insliluee entre deux 








D 


fribus, Surlaut csontre !cs vais. 


u tada ,ayt'tada=— allié, individu lie 3 un 


gutre far les Îrens de la tadz=mant, By. 


D kb 
adaa < adad (u/wa) 
idudan — doigl. Cf d:d 


D 
idan, pl. de id 





— chiens. (À y-d 


D ar. ,Rb 


lugu , Ma$c. 





— gblutrons riluelles. CE ue d | 


D _ 37. : E 
luda /luta 
id luda /ludyan == plaine, terrain plat. 
sikka-s-d luda (lit rl lui est passe par 


{3 plaine), 5l loi a dit clairement ce qu’ 





pensait de lui. 


DB sr: tb 
adbib{u) 

idbibn, tadbibt, tidbibin — medecin docteur. 
sadbrb n'wallen, ophtalmologue sadbibnwull:, 


vétérinaire s izrey 5 adbib, il 2 consulté un 





médecine 12r£y- 35 udbib, le medecin l'a 


+. À 
crxamine. 


D8L 
___ adebbal (u), I2d 
idebbaln, tadebbalt {dd}, tideboalin (dd; 


= Morveux, qui à le nez qui roule sans Ce$e. 


DBR ar. 


___ dber 


Here ass 
ADP TA RENE HER 











pus Mes has PT BR ue oi a de, de CE ddcu 
FRA AE à 































fedbar ,ur-dbir— blesser, meurtrir [par 


meurtri le dos de l'âne e dbern-t iburksen, 
les chaussures lui fant mal. 

Tu___tudber 

ttudbar,ur-tudbir == éfre blesse, meurtri 
(par frottement). 

adbar (+) 


idbarn se blessure, meurlrissure. 





DBE dr. tbe 


dbee 





tedbae, ur-abis= lépalrser, cacheter, sceller 
dvéc Un cache. Cf tbe. 


DF 

__- .-ttef< uaet, AS, An 

tettef ,ur-btif— prendre, tenir, saisir, 
atfraper s ittef.t zeg*g" berdua, 1ger-Ë, 1 
le prit par la queue ef le jela au loin. 
sttef.i au ali d-eaydeb, garce- mor cec1 
jusqu'à mon refour,eggimn ar tettfen 
timizar, 1ls se sont mis à laboerer des 
lerres (ris onk pris possession des Ferres en 
ces tabouranit)eittef Zar-s Lensift ri lui 
a fenu rancune ettef adar- m5 !/r6E relrens 
fon preo),réste Éranguihe, ne va nue part! 


lu twattef, Huattet 


M__ myattaf 
Emuyattaf= se saisir, se tenir, s'attraper 
recipr. e myaltafnt 269" Q 32237, elies 5e 
sont attrapees par ies cheveux. 

uttef, 4$/uduf, 4h 

uttefn /udutfri = 


. + « e t . ” + 
saisir, de relenir, d'atfraper, prise, savsre, 





action de prendre, de 


(syn.: ami, m2). 


frottement) e idber ubarda sçyul, le bit a 


DFT ST 


DF 





taduft, sg. coll. AS . 

== laine e viiah mer iwlh azeuid ssir deh 
lehkumt-nnes s tlist nteduft, par Dieu si 
j'épousais le roi, j'havillerais fous ses su- 


jets avec une loison de laine (tire d'un 


conte) (syn.: tadutt, did ). 


DFS 
dfes//tfes, Ah 
de fes /teffes, ur-dfis= ébre en double, 


étre pire, piter, repérer === courber, fiéchir 





fs FT É 
{ intraris.}, 


tre couroe utedfes iebann, elle 
a plie le linge o tfes iébann illa usemmsd, 
AH, {mets besucoup de vélements)couvre- foi 
bien, ri faït frorde Efren iéerrimn Gur-s, 
AH, sig beaucoup de parçans. | 
lu_#rôfes 

Etüotas, ur-Fccfis:— jiorr éle plre, cour bé, 
ctre plrable, Êlexible. 

N ennËfes, AH 

tenntfas, ur-ennetfis être plie, être en 


double. 
Sn__senntfes , AH 








Senntfas, Uyr- sennFfis = S plier. 


-adfas (u} 





== gction de pirer, de courber, pliage. 
— adffus fu) 

1dHusn- pli rabat en double éparsseur. 
anntfus (u), 4H 

innËfusn = mm. 55. q. preced. 

asenntfes Ah 








= éction de pirer, pitage. 


DFT 





adfut 
ttadfut— être doux av got, sucre ==£ètre 
doux de caractère | Être lendre, agreabie, 


gt ge pe a de + 


38 DGE 


gentil, attirant, Charmant syadfot.as wawal, 


$3 parole esÈ douce , rl dit des choses agréables 
suadfut léil-nna Étwl, de gzrsan qu'elle 3 
épousé est charmants yadfut ugezdim.ns, 
sa compagnie t5Ë agréable. 

ù ssadfuË 


ssadfut— rendre doux, adoucir, sucrer, 





rendre sucre = rendre agréable, charmant. 
—.tadfi, sg. sans pi. 

—— douceur, douceurs, SütreriEs, —= bonté 
douceur de Caractère, gentiidesse es Era lugk 3 
tadfi ieadu {as lequar, celte epoque 
denance de la banté maïs il n y 4 que de 
[3 désolsison + s Éadfi, aire douceur, gener- 
Line agréablement sur da iteddu ührun 
gas” s tadfi (une bête rétive n'avance que 
$T on ut parie avec douceur), on dmadoue 
même Le plus mechant avec des paroies douces. 
_____anadfur (u) 

inaädfuin, anacfutt (En), Einadfutin {tn) 
— deux, Sucré = doux de caractère, b5n 


genie, sprégoie laurier rose (euh ) 


. 
< 


__1miéfit, Îzd 
iémitfita, fimitfitt timicfitin = An, 45, 
6. srecec. 
CR 
D6i Kb 





W .} (ous) 
adecg 8 (u) < adewwal 
1duian=— 0arent par alfiance, deäu-pêre. 
Cf dwi . 


DG 
+‘ : | 
—— dg3 / déa , ÀS 
dai-a, tedgs ,UY- de — êfre grand, devenir 
g'anc Cage}, étre vieux s azellid-nnen 
nedozi-À téga , 35$u umezzt, notre ro7 nous 
l'avons daïssé vieux eë aujoura hui, à est 


Jeune eigqim luc idga al-itteieab 


- v CN . 
gel- lwasun, guznd il fut g”279, ri se mrt 


3 jouer avec les autres enfants. 


DGR 
adqar {u), ze 





idgarn — endroit, place, lieu, emplacement 
” zdÿen g jun udear ifezzeïn, rl: cam- 
pérent dans un endroit dégagée adôar 

FE ,  -- AE , ? CC j 

n lenwi, cuisine (lies où l’on cursrne). 


, adgar n'Erssi, shreuyair. 


DHR | ar., RD 
dher 


fechar, ur- anir—= paratlre, apparaître, 


+ 





se montrer, être visible; se révéler ll où 
lei e ma-$-idher ç ddeut-a ? que penses-k. 
de celte affaire ? ur 143 udhir Sa, je ñn ên 
pense rien du laut, eile est mauvarsesidher 
1$ 1aziwn, 3 parait riche, ceia se vorË 
qu'il est ricie o idher 11 430-E $3, M Mme 
parait malade. 

J sedher 


sedhar, UT sedhir=—= £aire apparaître, 





montrer, exhiber, Cxpaser, pra yer, fnévèfe 
3 jaur=—= rendre visible, devoiler, révéler. 
»3-wr Sedhar 1 midaen tamara-n$, ne 
montre 7dma37s dux auères que lu 8s Paurre. 
ad"d-isedher rebbi Lhegg, que Dieu rence 
justice. 

Ms __mesdhar 

Emsdhar— montrer l'un 3 l'autre, ne p3: 
se cacher l'un 3 l'autre» La temsdhayÿn Le 
Pnger-35n, ls ne Se cachent pas leur haise, 
l'un montre 3 l'autre qu'il le deteste. 
u—_…sû0hair (4) 

— gction de paraître, d'apparattre, de 5e 
montrer, parulren. 


__—ssedher (u) 








a bi. À ei à 


di. 


st 
























== schon de faire apparaître, de montrer, 


de rendre visible; révélation. 


DHR 


ç 


ar. kb 





dduhy /edduhr WLEHS 
= milieu de là Journee ; priere riluelle 


faile 3 ce moment. 


Dri är. 
dehha 


ddehha — paturer les premieres heures 





fraiches de la Tournée, faire pilurer les 
brebis 3 ce moment. 


__—tddha, masc sans pl 


== prière surepalorre de l'aube. 


DK 


adekku (u), sg. col, lzy 


— coucou (oïseau)—= mouche (simulre ?) 





qur, u prinlemps, prque les bovins el Les 
fait geloper jusqu 3 perdre halerne. 
ttikuk < ddikuk, masc. 


= MM. 56. g- précéd. — sorte de petite 





chenille & ‘ga rree. Iz y. 


DL 
dlu , AH 


dir-3, dellu ,ur- dli—= être en grande quan- 





tite, abonder, être en äbondance. 
5 sediu 
sedli-a, ssedlu, ur-sedli — foire tn g'ande 


guantife, fournir, donner abondamment. 


DL 
udellu & wdellu, Izd 


fudellu — dégringoler, descendre une pente, 





Se 4 nn mou ann à 


DUF 


— premieres heures de la journee, matinée. 


fraile des brebis le matin vers dix heures. 


89 


s'ebouler, CF. w-d-l . 


DL | ar. t1 
dlu, 2em 
dii-3, udellu ,ur- dli:== satrir, lacher, ma- 





culer el pass. = enduire, appliquer edlan 
iebanîns ses véfements sont sales, matu- 
les otdla a223r- nnes $ zzit, elle à fric- 
sonne 5es cheveux avec de l'huïlesdlih- 
FE g id £ememi, jo commis une faute à 
l'égard de mes oncles palernels. | 

5 


ssedli-3, ssedlu, ur-ssedli== salrr, facher, 





ssedlu 


maculer. 
lus. ttusdlu 
ftusdlu, Etusdli-a, ur-ttusdii avoir ete 


sait, laché, macule. 


DL kb 
adil (wa), sg. coll. 





== Ya1STN - 

-aman n'wadil {eau cle raisin), vin. 

.adil n'wussen {raisin de chacal), morelle 
notre (plante), À, beladone (plante), AN. 


DLB av. t-lb 





dalb < tatb 
ddalab—= demander, “eciamer, solliciter. 
anedlib {u) 
inedlibn;taneglibt (tn), tinedlibin (ta). 





“= ennemi meurlrier recherche. 


CÆELb. 


DLF 





eddelfa, fem., AE | 
eddelfat =— planche rabotee paur confectron- 
ner un appareïl à pisé. 


En 


DA engine ee den one de sert oem eo 


PS RAS eh ane mA ca ane 


CE PS 


90 DLM 


DiM 3r., Rd 


além 


teg.am, ur- dlim —= opprrmer, Érarter injus- 





fement, agir injustement envers ggn, avair 
tort e unna $ idelmen s3mh-25, pardonne 3 
ceiur qui Ce fraile rnjustement + netta 

sg gdelrn ; c'est ur qu? 3 dort. 

lu tuaiem 

trudism,ur- tudlim — être opprTme, êFre 
vrcitme d'une injustree , être draite 1njusle- 


4 fr o+# RTS: 
ment : être lese, accuse 3 tort. 


s 


M___inediam 
lemdiarm — $e faïre tort recipr, S'actuser 
recrpr. à torb. | 
——._dauim, 7456. 
—= oppression, arbitraire, injustice, Lyrannie 
gespoltrsme. 

ddaim, masc. 
10 ddalm=— oppresseur, rnjusle, qui cause 
du fort, fran, despote. 

saga (a) 
1Géuamn = MM. $5. 4. préced. 
__ _… amedium (u) 
inédiumn; tanegiumt (tn), tinédiumin tn) 
= MM. $5. Q. précédent. 
2——.-dmediom(u) 
1mediemn; LamegiumE (tm), timediumin (tm; 
—= dpprimé, riclime d'une 1njusËice , accuse 


a Lork 


DLE 


ts 
deiièe 





dueligé ,ur-geuité == meilre ia Jate en ga- 
elles en l'aplatissant. 

.…._adelles (u) 

—— gchion de mettre là pate en gileites. 
_—__ EsmdellesE (tm) 

Eimdellsin — galette, pain rond. 





DMN 


de. 


ar. à 





ledman, ur- dmin — garantir, Laubionner, 
se porter garanË de, répondre de. — 5'35- 
surer ge., procurer la certitude que. 
—— ceinkurer, serrer à la ceinture ( pour 
relenir), Izy s Tdmen gma5, rl se parts 
garant de son frère s mes- 3h tedmend 
tanu%a 3 di-k nmun, si lu nous ässures 
le transport, nous À'accompagnerons. 
Tu tudmen 
ttudman, ur-tudmin— abre garanêr, Cau- 
t'onne, assuré. 
M ___ medman 
femdman — garantir 3 effet rEcTpraque, 
cautronner l'un l'autre, se faire récipr. 
confiance. 

ddamn, masc. 
1d ddamn — garant, répondant, caution. 
ddmant / ddamana, fer. 


ddamanat = eautron, cautionnement, 93- 





yanire, assurance. 


t 


ar. me, Ro 


DME 


dmes € tmes 





demmes, ur- dmie— espérer, escompler, 
compter — briguer, convoiËer, ambttionner, 
—— envier » gas 3-wr demmes à teddud 
3553, n° espere pas partir aujourd'hui. 

#3-wr demmet zz219-i 200% ne comble 
pas Sur mois idmeë 9 Imal n ibbas, 
convorte Les biers de son père s idmet 
fauyatt, 7 Brique la foncËion de caïd. 
) 


Sdmat, ur-sdmis-— faire esperer, donner 


sdme… 





de l'esparr, endor mir par des promesses, 


leurrer, allécher== donner énvie s 


3r tTtsdmaes ,teddu dzri-t, elle lur donnsi: 




































we de !' decompagner. 


f__ mesdmae 


emsdmas — se donner mutuel. espoir, 


ambitieux, qui con voile. 


u(tems, masc./ettmes 


u. tademmast (dd) 


Eidemmasin— mouche { porls sous La 


kb 


uden, ttaden ,ur-udin=— être malade, être 
# l'article de La mort être infecté 
plaie, Messure)s yuden-as udar, 5la le 
pied malade {la blessure qu'il au pied 
s'est rnfectes) yuden wul-ns {san cœur 
til malade), il a du chagrin, 1l à le cœur 
gros silla quden yuzd hf ssiba ,1l est sur 


ses nerfs, xl aébend le moindre pretexte 


;ÿ Famudint { tm), Eimu dinin (fm) 
= malade alité, gui est à l'artriele de la 
mork, agonisant. 

fsmudint (im), AH 


Éimudinin == maladie (yrave) o Fag- E” 





DR 


ne à 





94 


tmudint, rl est res malade. 
atlan < addan 
attann— maladie (surtout tiphoïde) 





eiwwet wattan leil druh immuË, {3 
lyphoïde a *aill: emporber l'enfant. 


DN ar. 
dunna /dunnu, ]zd | | 


Edunna /ddunna-= supposer, croire, penser, 





avoir l'impression, présumer e dunnab ur d 
ittawd àssa, je crois qu'il n'arrivera pas 
aujourd'hui. | L LL 
__. ddenn, mase. 


— supposition, 1dée, opinion. 
Da | ar. 
ddiqa /ddiqt, fem. | : 


— su ffocatran, oppression de portrine, 





asthmee dig-s ddiqt, il est asthmatrque. _ 


DR kb 
der 


ddar /Etar,ur-dÿr = descendre, aller en 





pente, baisser {intrans.) = tember (nuit) 
— fomber sur, trouver « dern waman 
g"ganu, l'eau à baisse dans le puils. 
edrent"Hillas (les obsceurites sant descen- 
dues), La nuit est tombée o dder-as tasa 
(san foie est descendu), rl à la jaunisse. 
dern-2s ifaddn (ses genoux ont fléchi}, il 
est paralysé de terreur s ider wul (le cœur 
est descendu), avoir des envies; désirer; : 
s'eprendre d'amour [s'emploie avec hf) . 
ed ur 3$ iddar wul bf winmidden, he 
converte pas ce gui appartient aux autres! _ 
eur samhh à Éïtt mer.idd à wrasa, ur 
145 yddar wul bf ünna wr dig-i seksiun 
(chant), Je ne Ppardonnerai pas à Ma 














u DR 


prunelle; sans la vue mon Cœur ne 5e 
Ser3il Das épris de celui qui ne faisait 
zucun cas de moi. 

sider 143 vreéb,7e surs éFanné, sÉupéfark. 
5 sder 

tsdar, ur-sdir — descendre (trans), faire 
descendre, aider à descendre: barsser (Érans.) 
abaisser ; déposer —= pondre, AH.» isder- d 
irden 23 4sduh, #/ à descendu le blé de la 
térraste « isder-E zg" g“aqul, il d'a side à 





descendre de l'äne » sdern : fmgva, 1ls 
s occupent des derniers préparatifs de 2 
frte du marrège. 
___taduvi (fd) 


taduyin ( td) — action de descendre, descente 


débsrquement, baisse. 

__ asdar {u) 

isdavn=— dcfian de faire descendre, de 
baisser (trans.), de déposer — pandaison, AH 
°3sdar nEmyra, les derniers préparatifs 


de la fête du mariage. 


DR 
__. ader ,AH 
uder, Etader, ur-udir == salir, souiller; me 
langer, gacher; corrompre eË pass. e tuder 
Eselmya, le bebé s'est 53/5 s yuder aman, ri 
g savrilé d'ezs syvder asal sl 3 goche de 
la terre. mallraiter, aFfaïhlir « tuder- t 
tmudint, la maladie l'a 3ffa5bli s hat- 3$ 
adern lye y31s Le frapper ! 
Tu Éyider 
fuaqgur — avoir éle salr, sourile; mélangé ; 
gêche lui dern waman, l'ezu 4 éle sourllée. 
M. muyädar 
lemyadar — se Salir l'un l'autre myadarn 
1$irran $ ibenger, les enfants se sont salrs 


avec de La poussière. 


‘der y) 
== action de salir, de souiller, de grcner 


(Syn. ; tsar, t-5-r ). 


DR de 


dur 
deur =— tourner, virer, farre volle- face; 
lournouyer — errer, flaner — être rond, 
arrondi. 

tadurt 


tidurin —= our, Éaurnoïement, rotalion 





r à . 
— flänerte, promenade. ÊF. d'iw.r 


DR 
___ duruer {'emple: ravei 
ddurdur, ur- durdir = être sourd, être 
dur d'oreille. 
aderdur (u) 
iderduvn,taderdurt {dd}, tiderdurin {dd 


— sourd, qu? es À dur d'orerlle, 





Érdercert (da) 





dm 2 
ns Surdriie. 


V'ausss ttury, Evry 


DR ar. 
v 

___ derra/derr, AS 
dderra /tderr, A$ — nuire, endommager, 
porter préjudice, subir des pertes — faire 
souffrir, {aire mal, dccabler à meÿ ur wu: 
unzar Q mars da ndevra q“’hala, s'il ne 
pleuË pas en mars, nous subjrons d'énormes 
peries.eamary iderra Mi bawada Ur 1%: 
talfus gtr wadd3-nra “chant, l'amour 
m'accable mars le deplacement peur alier 
voir mon bien-dime m'85Ë >mpossible. 
Tu. fuderra 
uderra= subrr des perles, un préjudres. 


M ____ mderr3. 





rev} 
ï 

3 

Et 
sie 
-$ 

4: 

$ 

1 
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33 


DRG 


4 u 
sera faire subir des pertes l'un 2 


re, se porter rétipr. préjudice, se nurre 
+ 


, se 

…  toti. 

_- sderra {u) 

_— fast de porler préjudrce, de nuire. 
____{maderra, lem. 

…ascerrat == dommage, détriment, préjudice. 


vor 


edoarar, Masc. 


— dégél, dommage, perle, préjudice 

DR kb 
_____adzv (u) 

idern == pied, jambe, patte » usin-Ë 
sézvnènes (ses pieds le portent),1] commence 
ë mercher (hébe }e 354 adar (prends fon 
pec), depêthe-toi, marche plus vile » ddan 
; uder, ils sont allés à predeiwt-as-d 
gras dan, à peine est-il pari que son 
frère est arrivée mwaltn idavn go”ubrid, 
ls se sonË manques en chemineëämz adar- 
ni 227@-1 {retiens fon pied de mor}ne viens 
plus chez Moïse ibbei adar zz1ig-neb (rl a 
crrété son pied de nous), il ne vient plus 
Chez nous eo ibbey udar 9" 9”zn1q {le pred 
est arrété dans [3 rue),xl n'y a plus 
cersonne dens la rue + idarn-inw 273 21 
SsuQ, Je vrens à peine d'arriver du souk. 


iger-É.id udar-ns (son pred l'a jeté par ci) 


. +5È venu par hasard, c'es la providence 
gui d'a envoyé s sin may da fees d adar |, 
réçarde où fu poses le pied 1 fig. fais atten- 
fron d ce que lu fats. 

sida uRsum, grçobe idavn n £ari disiere 
Se iz forét sidarh n'fuzlin, branches des 
crseeux, Ïzd e adar- utbir {pied de pigeon), 
gerenium (plante), AE 

aol li) 

Didarin (in petsE pred, pred d'enfant. 


DR 
ddra, mase. 59. cal} 





— mais (épis ef grains) 

2ddrs (u), AH 

addratn = grain de mais. 

tsddvat 

tsddratin=— épis de mass bu- fadrafin, 
{celui aux épis de mais), mois de novembre, 
AE 








DRF ar. 
___adyaf; {u), AN .. 
igrafiyn,;tadre fyt, tidvafin — /on, deux 
agréable — gentil, aimable, mrgnen « La 
Essen du agqu ar-d-uvr-igqim 635 gun F'wudi 
adyafs, elle bat de lait jusqu'a ce qu'elle 
ohfienne du bon Beurre, tres doux ° 193 qun 
uryaz adrafi ur da isehsar awal 1 hedd, 
c'est un homme très aimable gui ne contra- 


YIe DÊTSONNE. 


DRF ar torf 
devref < terref. Cf cer 


dderraf ,ur- derrif— mettre 3 l'écart, 





écarter, mettre de côte. 
aderf (u), AH 


iderfn (u) — cole, extrémité d'un champ. 





DRF 
devrref €terref. Ûf. Érne 


derraf, ur-derrif=— ressemeler, coudre du 





ATIE 


DRG kb 
dreg 





fedrao, ur-drig= éller 3 la selle, faire ses 
besoin (animal). 


1draon | pl. coÂ!. 








94 DRA 


— croftes, crottr,, collé à la queue des 


3NIMAUX. 


DRA 
adriq (u) 
idrign== longue prèce d'etoffe de petite 


lsrpeur gui Évaverse {3 lente en son milreu 





dans Le sens de la largeur et qui en double 


l'éfoffe. 


DRS 


+ 





aders (u), [zd, AH 

idersan /idersen— taquet utilise pour 
fixer l'elançon de la charrue — fil pa- 
rallèle aux montants servant à régler 


les fils de chaine. 


DRS 
iduras, pl. sans sg., ÀË 





== 2NIMaAUX SauVages, fauves. 


DRS 


Élersis < ddersis, mase. sg. coll. 





—= lattes de plafond; morcesu de bars, 
longs , non rabotes qui constrluent la Éor- 


Éure (matïsan traditionnelle). 





athersis /adersis 
tthersisn/adersisn == latte, mortezu de 


= 


bars paur {a tlarfure. 


DRT 





dark, Jzd 
= derrière, arrière; apres » dart n'wafz, 
cuisine (lieu) + zi dark, par derriere; apres 


» ger dart en arrière. (syn.: deffir, dfer). 


DRW 
__— aderwi (u), AH 


iderwitn — bruit, tumulte. ag'laËtan 
scandale s insSer uderwi q tiddart-ns 


abda, 5l y 3 constamment du bruit chez lur. 


DRE 


devrreë 





devr3ë,ur-derrie == pleurer Êres fort, 
éclater en sanglots ; hurler en se limen- 
tant — rUgTr (lron), ay, Fonner sa way 
iderreen ad iberred ul : wer)b ysmun- 
‘nu l{chant), 0 51 je oauvars séliter eo 
sanglots pour calmer mon cœur en pleu- 
vanË mon amant letderres tonub, 7l 
tonne, Le Fannerre à eclalé. 

aderres (u) 

1devrien — pleurs,sanglof, lamentatron. 





—— rugrssement (lïon), roulement (du 


fannerre). 


Ds kb 
eds Jets Îdess , A5 
bssi/Essa ,tedesa /Hessa, ur-dsi fEss 


== vire, sourire, vicaner s |3 YEess 3 talss: 


eus 





tawragt, rl vit jaune ola ytessa benna 
Lebssz HF 9 Lesfil (il rié celle que rr° 
une Fête de mouton passée au feu), il rri 
jaune fil rit malgre lur. 

—= plarsanter, taquiner, badiner (s'emploie 
dyec d, avec) adr ilessa d 235 mil 
thveg, 11 plaisantart son frère , maïs ce 
dernier s'est fiche. 

= se moquer de, rire aux dépens de. 
rat{ler avec méchancele (s'emplaiïe avez 5) 
s sdel utsi-nnem ad ur dig- m Essin 
inebgawn, prépare un Bon repas pour gu: 
les invilés ne se moquent pas de tor. 
ounna g tebssid 2553 à dick itss askka, 


: . . .4 | 
celur que Eu raïlles aujourd hur, te 
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PL era © demain. 








2 Jouer un tour 3... se jouer de gqn, 
cher (s'emploie avec hf, sur) « Esan 
fes vsmunn ns,$es amis dur an joue 
n four e its gif s £ lbïg-nna 5 1zen2a, 
{l'a triche sur ce qu'il lur à vendu. 
. setss 

dbssis, seËssa, UY - setssi— faire rive, 


mMuser, être plaisant, egayer » isetssa dig- $ 





dden, il s'est moqué de lui en publie, 1l 
fait de lui la visee de tout le monde. 
la ysetssa midden hf fsennalh (rl Fait 
rire les gens même àu cimelière) il est 
lesque 3 L'exces . 

5 mestssa 
émstssa— se faire vire mutuellement. 
la temstssan $ ishihad, ils se font vire 
en se chatouillant. 


Éssiwin == vire, hilarite, plaisanterie, 
mequerre, risee oittigs s tatsa il a éclate 
de rire 0 1q3" taksa nmidden, il est la 
visée de tout Le monde. 

me MESES, M35C. 

d mests— qui farl rire, plaisantrn, boy Ffon 
; ests ayl-isennaln (qur fait rive les mort) 
urlesque, 2museur e mests Higbilin (qui fait 
ire Les Éribus), bouffon, amuseur public, qui 


par ses propos plaïsants egae les assem bles. 


kb 
.. ddes/ tes 


4 ettes, uY” trs — dermrr, se FeUeUe pour 


“sl l ns ,‘l à nl , le 
| ger dE its, 1l s'est endormi. 


DWL 








DS 
tas <ddas , AH | 
tdas — foucher, palper, rites e : br" 
tdas figenzar, ne Fauche pas fon nez pe TS 
143 fettasé 3-h. gevresb ,sTêu me louche 











je te mordrar. 

M-__mdas 

temdas —= se feucher recipr. 
udus (wu) | sn 
udusn (wu)=— gelron de toucher, 4 paiper, + : 


sb 





de tripoler e afus bu-wudusn, fouche 3 
tout, qui aime palper, later (les objets) 


Dw 
1dwi,AË 
idwit n — gerboise (plante). 





cu a 
duwf , Ja | 


duwwaf- tresser du palmier-nain; con 





fectronner des corberiles, cles vans en 
sparterie. 
sludef | [zy 


sluduf— mm. 55. q. preced. 








adewwaf (u) 
idewwafn/tadewwaft idewwzfin y) 
Z= Vannier, fabrreant de corbeilles, de ans. . 





en sparterie, tresseur de palmrer- nain 





amduwf (u) 
imduwfn = mm. ss. a. précéd. 
ludaft, fem., T2 


— tresse de palmier-nain. 





DWL x 


dewwel 





dewwal, ur-dewwil == entravèr ie des 
pied: Le devant d'un animal avée une 


lonque corde (sttachée 3 un preu) Pe ' 








” DWL 


qu'il putsse se déplacer tE brouter dans le 
pré. 
adewiwel (u) 


— action d'entraver l'un des preds de 





devant d'un animal. 
etlwal/ dwai 


id ettwal= grosse corde servant à enèra- 





ver les animaux. 


DWL kb 
. adeggVai < adewwal (u) 


idulan— allie (par le mariage), beau-père 





beau-frere (du mari), gendre. 
——tadeg"ait (dd) 
tidggwalin — belle-mère, belle-sœur (du 


mari). V ausss alus, Les 


DWR ar. 
dur 

tdur — Fourner, virer, lournauyer, faire 
vaite- face — errer, se promener, Fläner, 
roder —= elre vand, arrondi e la.s. 1ddur 
1hf, il a la fele gui lourne, 1l a des ver- 
Figes. 
3 


Es dur — faire fourner, fournouer, relourner 


sdur 





{mettre ce guT ese au dessous, dessus)== pro- 
MmEnrT — arrondrr, rendre rond entaurer. 
sisdur.3s à wbhir 1gg“uta, rl 3 entoure le 
verger de prauets. 
dewwer 
dewwar, uy-dewwir — mm. 55. 9. préced. 
adur (u), Izd 


idurn — four, Éournotement, rotatron — 





promenade, flänerre. 
Fadurk 


’ f 
tidurin — mm, 55. q. preced. 





____amdewwer (u) 


imdswweÿn ; Famdewwzsrt (tm) timdewwerrn 


(tm). — rond, arrondr. 





ddur, masc. 
id ddur— teur, cercle; cercedu. 


eddwar, masc., AË 





id eddwar — cone pale (du moulin à éau). 


DWé 


dewwees < tewwes 


ar. É-W.E 





dewwa2e, ur-dewwre — soumeltre ssujebtir, 
dompter, dresser (un animal )= défricher, 
splansr un leyraïn, niveler s dewwesn- tn 
irumin $ lanfad, les chrélsens les ant 
soumis à toups de canon's idewweg Éisira, 
il a défriche des parcelles de terre (peur 
les rendre propices au labour). 

Tu___ tudewuwes 

tudewwae tudeww;e — avoir éle soumis, 
assujetti, dompte, dresse (animal)— avoir 


eté défriche, plans, niveié (terrain. 





adewwes (u) 
—— saumIsS TON, assuyetrssement — de fri- 


chage, nivellement. 


Dir 21. 
dauf 


’ à . 
ddau3f—= donner L hosprhalrile, recevoir ur 





invite, héberger. 

dif-Îlah (invite de Dieu), express ras 
ar.) employse pour demander l'hosprtalite. 
oitler-asn dif-llah, :{ leur a demande 





É hospitalrté. 
ddyaft, fem. 


— hosprlalite recepfron d'un inyrle. 





V. aussi aneboi, nb. . 


DYL 
deyuel . Zem 














DEF 


ddeyqal, ur-deyuyil= s'ingurieter, etre 
ragutel, étre préoccupe pare fderyel se? 
ibbas, ele est inquiète pour son pere. 

DYE ar, kb. 
das 


* ddèe — être. perdu, g5ée, endommagé, dete- 





riore inutilisable o mes ur iiwwit unzar 
ad-3h-daën 1fsan-nna nzres, s'il ne 
pleut pas (les semences seront perdues}, 


nous AUrors seme. - pOur. "TEn. 





deyues 

deuyas, Ur- deyyie = 2b5mer, gôter, défé- 
riorer, melfre en mauvais ébal, endomma- 
ger » 1deyuyee ZTawZ imench, les moïneaux 
ent endommagé les céresles. — — dépenser, 
gaspiller, dilipider; ruiner  ideyues leffus. 
ns 9 thellal, il 3 dépense son argenl pour 
des bagatelles. « deyyeen-t WJrTW-NS, Ses 
enfants l'ont ruiné. —- léser, porter prequ- 
dice « ideyyee-2h F mateti 3 ,'L nous 3 
leses quant 32 ls nourriture. 

S.__ sdeuyes 

sdeyyae ,UY- Sdeyyve— mm. 5. q. préced. 
M___mdeyyss 

Emdeyyat — se porber recipr préjudice, 
se vurner muluel.e mdeyuasn 5 ddeawi, 
ils se sent ruines l'un l'autre par des 
nn. 

Ms. 


temsdeyyae — == mm. 56, g. préced. 


——— ddryyes (u) 
\deyyien== perte, g?sprlage, depense rnulrle. 


ms deuyuae 


ddau2€, masc. 





== g2sprllage; ruine perle, deqsl. 
amdeyyes (u) 
imdeyyeen ; tamdeyyest (Em) Himdeyyein 





(tm) — dépenser, qui g2sprlle, prodigue. 


DE . te 





da 

dde — obéir, atre obeissant, se saumeltre, 
être soumis, faire 523 soumission être 
demple, dressé {änimsl) » unna dan 
luallin  amm: das rebbi, celur gui 
obeit 3 ses parents se soumet à Dreu. 
sidae userdun 3 therral le mule est 
dresse pour le labour. | 
5 sdae 

tsdas — fare obeïr, soumettre, assuÿeËrr; 
plier (fig); dresser, compter (un am mal) | 
sisdas-F s wa$ÿad, rl l'a dresse 3 roups 
de bäton. 

Jus — lusdae 

tusdae— avoir ele soumis, assuyetts; 
dompte, dresse. 

ttast /ddaet, rm. 


; 
— obérssance, Saumrssron, docilite + ad-ah 





19 rebb: d ayt-ttart, que Dieu nous 


Comple parmi Ses Soumrys. 


DE 


CLA 
daë 
ddae = étre shîme, gate, en mauvars etab, 


êbre perdu. CF dy e - 





DEF ar. 
_____ derf 

tedeaf,ur- deif= faiblsr, s'affaiblir, être 
faible —> être maigre, MATENIT, être che- 
fif o idref 3m izde, vl est maigre comme 
un fuseau. 

S__ sedeef. 

sedeaf, ur-sedeiF—— 23 ffarblir, faire 
maigrir, rendre matgre. 

ddusf, masc. 





— 2Haiblissement, amaigrissement, maigreur. 





RAS 


à LL 


” D£M 


+ 


amedeuf (u) 
imedeufn ; tamedeuft (tm), timedeufin (tm) 
— fashle, aFfarblr; maigre, chétrif 





äàT. t tm 


DEM 





deem, AH 
ledéaru, UT- deim — mÜrir (rnlrans.), étre 


# 


mûr, être à pointe i£tter imendi ad 


ideemm, les céréales tardent à mürtr. 
stedeem sllrs (53 fille à müri) sa frlle 
est devenue pubère / elle a atfernt l'age 


de se marier. 


S 


sedéam,ur-sedeim— murir (trans), 


sedeem 





ren dre mor ° Csedéem Éafuut irden, le 


soleil 3 mur: Le ble. 


algamu/alyamu, V Le m 





___.adeam (u) 


—— fait de muyir, maluratron, malurile. 


DEN 


_—___. deen 


F LA Len 


ddean, ur- d£in — franspercer, éventrer 
(avec une arme blanche); faire mal n 
donnant un coup au ventre. — donner 
des coliques, causer un mal de venlre 
(nourrilure), ideen-t unna ytsa, ce 
qu'il 4 mange lu a donne des ei 
ques ,e idgen-t s tfala, 1l L'3 eventre 


avec un Sabre. 
____ddéent /CEsent, fem. 
ddeënat — colique, mal de ventre [di 


3 un (sup reêçu ou g une indigest ren) - 


Hs. 
Gi DEN E qie À È e. . 

SE RE AURA D ae MEL LE 1 Lust vù 
o SE fe: A PIRE PA Vo RD DA PET ISS 



























= afa/afad, AN, I2d 

== pour que, afin que , afin de fsyn. : 
ma, aka, ba) las teoga mays aloamu 
*g"qmu afad ur 1sekzaz fugmas, 52 
vmêre lui met un mers de cheval dans La 


uche afin qu'il ne g'ince plus des dents. 


F 0. h kB 
1" 

uf-a,ttafa,ur-ufi— frouver, retrouver. 
encontrer (par hasard ); surprendre, prendre 
ta flagrant délit, découvrir; constater, s'a- 
percevoir e sR® urt-ufih à yhf-inw, Je 


en Suis pas Moi- meme pourvu eur ufih 





ma-$. gih ,jene peux rien pour loi,je n ai 
aucun moyen de l'aider e ufih-t-inn ur ill: 
(lstt. je l'ai trouve, rl n'y était ps), j'y 
Suis allé, maïs 1] n'elart pas la 0 ufih- td. 
ähewwan, j'a découvert que c'ebait un vo- 
leur « ufih-t La yshillil, 7e me Surs aperfu 
qu'il mentait oyufa-t La yttaïes, 5! là 
surpris an Îrain de voler eyuta s asafar 
nna-s-15fa udbib, /e medicament que lux a 
prescrit de medecin lui à fait du bren. 
oyufa-tt. d-ss1ba, 5/ à frauve pretexte. 
eyufa-tt gif-s (lt. il La Érouvee sur lui 
ne cesse de se moquer de lur, de Le pre- 
voquer mer ufih ddih 2552, 57 je pouvais 
Je serais parti aujourd'hui, j aurats arme 
parbir aujour d'hui our- a35-yuf ihf (rl ne 
lui trouve pas La tête), il n'arrive pas à 
s'en Tirer ,1l ne trouve pas de solution à 
son probleme. 

à wag” qu fan (<a way-uu fan) (forrnule emploi ee 








pour exprimer un Souhail, un vœv). 
à wag-s Vufan gas ma s iteis, si je pouvais 







Érouver juste de quoi vivre. 
Tu___tuyaf/tuyif/tuif | 
ftuyafa ,ur- tyif== éfre frouve, refrouvé, 
decouvert — surpris, pris ; être trouvable. 
sEuyif Qif-s therda, rl a été surpris en je 
frain de voler s ur h: Ftuyafan yirden 8. 
£am-lbun, le blé était introuvable nee | 






dant l'année où il yé eb {a disette. . 
M_ myafa 

Emyafa— se trouver, se retrouver récipr., 
se rencontrer @ myafan g LD Li se ue 
rencontres du Souk. a 


tufi 


= gctron de Érouver, de relrouver, de dé- 





couvrir, relrouvaille, decauverteematta 
tufi-nna tufid ? guelle trouvaille as- ty Re 
(Érouvée) faite ? etui yfsan ay-nn-tgqiml . 





c'est de fort de trouver des semences qur ii 
pose problème ! 

mafaman, mMmasc., In.c. “Mmaf-man 
(ceiui qui trouve l'eau). 


1d mafaman — soureier. 


F | - | 
af/if, Îzy on 
uf-if vttaf tt, ureuf/ if vèloir Mieux, " 
SUrp4sser , être mieux, meilleure qu sytmas, . 










rl est merlleur que Ses frères eyuf. 35 Uzennar. 
tagbbut, le Burnous Le vi mieux que la djellb 
otuf ultmas g"g"allen (it. elle est mieux que 
sa sœur quant aux yeux), ses yeux sont plus j 
beaux que ceux de s3 sœure quf merhba bihsi,: 
mieux vaut accuerl affable que brebis, cet. 





à dire qu'une reception opuiente qui mangue 


4e cordialitée yar mettu yuf betlu, d'une mau- 


215€ épouse vaut mieux Se Separer. == n 


construction imoersonnelle, 5l vaut mieux que, il 
TE prefera bie que, c'est Mieux que syuf. ai mes 
teddid dgi, sl vaut mieux que fu parles main- 
éenant. 
4 muyaf 
tnyaf=— se surpasser l'un l'autre, être 
meilleur l'un que l'autre, ne pas avoir la même 
quai ite, ia même vileur; éfre différents quant 3 
la qualite » myafnt issis g 2zin,ses filles 5e 
turpassent en beaute sur da femugfn midden 
FLE lefeayl, les gens ne sonË différents que 
“par leurs acbrons. 
| — qu? vaut mieux Ÿ gur es£ merlleur / qu #st 
Ce qur #5È meilleur, préferabie ? a tmyaf 1ysan- 
3 © quel est le meilleur de ws chevaux ?- wa 


39° g'ufn Cest celui-er Qui #5Ë meilleur. 


Sm — semyaf/ semuyafa 

ssemaf/ssemuafs, ur-semuyaf/semijafs = prefe- 
rer, favoriser, marquer des préférences, choisir. 
ola yssemuyafs arau-ns, #l traile différemment 
ses enfants, 3-wT ssemyafs imurn addau 
tbettud aksum, ne fais P3s des parbs inégales 
quand Cu parlages la vrande sur da Éss em ua fa 
Enut, kku jun $ lazl-ns, [3 mort ne choisit pas, 
l'heure de meurir est prêdest inée à chacun. 
______tufit 

=— fait de surpasser, état de ce qu? est merlleur. 
_—_tufttelba, fem, m.c. : tuf- ttelbafelle est 


mieux que des Éalehs)—— chendgoura (plante), AE. 


fufagôu, fem., m.c. : fuf-açôu (elle est 
mieux que le lait} euphorbe (plante), AN. 


F 


______ aff 


uff, ttaff,ur- uff— se gonfler, être gonfle, 





souffle : EFre Ballonne fventre),5e Joursoufler 
être beuffi; s'enfler , étre enfle — être or- 
gueïlleux, s'enorgueïllir, montrer du dédiin ; 
étre arrogant, frer, hautain a quff.as udar , 
son pied s'est enfle s a-wr taff gif-neh 2 
wr.t-id” tssilid, n'affecle pas cet air hautaïn 
g notre égard, Éu n'as rien fait de bon dont & 
peux Éirer vanité. 

$ suff 

tsuff— gonfler, snfler, batfonner, bouffrr, 
boursoufler — rendre svrogant, arquiilleux, 
enflé sisuff 30834n, ÿl a enflé ses joues jrl #st 
gros il a de l’embenpoint a ïsuff Gif-neh 
aggaun (lié. il enfle sur nous les joues} , rl 





bouge, nl fait 2 mine. 
Tus___tusuff 


ttusuff— gvorr éte ganfle, enfle. 


_____ tafaft 


— gonflement, enflure, baursouflure — vanite 

fierte (en mauvarse part), ergueñl, g7rogance. 
3suff (u/wa) 

— gction de gonfler, d'enfler, gonfl'ape. 


F 
1. 
fa — barller=— fienter (Cheval), Tzd 


; 


bsfa — faire baïller. 


sfa 





F 
____— tata 

tfafa —= s'éveiller, se réveiller, être £1e je , 
revenir à soi —= être éveille sortir de l'erreur 
de l'inattran, être vigilant, étre actrf, dyna- 
migue + ur ifafa gas's dders rl s'est rever le 
diffreilement o meÿ ur tfafam sul ad gur-c 
d-iddu zzenzal,s7 vous ne sortez 935 de 73: 


erreurs, nous serons antantis par un fremiilemt 


et anèpe rats ds 


CAEN Anne AAA VE RES A 


A SA ET 


: 
2. 
5 
r 
5 4 
5, 
: 


È 





3 
ss 




























| terre (chStiment divin). 

$ sfafa 

sfafa — Everlier, réveiller, mettre en grade, 
êxciler, rendre actif, dynamique. 
Ms msfafa 

Emsfafs — se réveiller mutuel. 
momie d fa fa (u) 

= fait de se réveiller ; reveil éveil . 
— Hitonnement, 1zd 

rm 3548 (u) 

== action de réveiller. 


F : kb 
shift /ifif AH 

Mafif /ttifif— être tamisé être passé au ba- 
ms, être sasse, crible /. grains, Sable, terre), 
ayafif s igen$a, ri est maigre à cause de [2 
malèdie. 

$__. ssif 

sSifif— lamiser, passer av amis, crihler, s3s- 
Ser ela-tflessifif tawla { {it 2 lèvre le ta- 
mise), x 2 une forte fièvre 1l tremble de Fièvre. 
Tus ttusiff 

ttusifif — avoir ete tamis, crible, S3s$€, etre 
timisable, cribloble. 

_—"stif (wa; 

afifn [wa) — lamisage, criblage, état de ce gui 
est lamrse, crible ; crihlure & izil wafif n° 
wagg “er. à ,cétle Yarrne 3 éle bien tamisée . 
oger afifn- nna i yfullusn, donne ces crrblures 
aux poules ! 

asiff (u/wa) 


== famisage, criblage 





Ê 
mm tu <ffeus 


teffu — se lever, paraître, paindre {jour}. 
CA f.w 









F |: 
___afa/afa (wa), A4 
afatn — feu, enfer (heu de l'enfer)eissi af 
jl 3 allume le feu, F9. : sl à semé ls discorde. 
eyuger afa (libk. il esË plus grand que le fu) e 
Ù est très cher, inaccessible (d'une marchan- | . I 
dise). Pr 
tafat 


F3 fa tin _— peti feu = lumière, IN A à 





F 





taffa 5 
taffiwin-— {as de gerbes de blé sur l'irrez 
battre, meule de gerbes etuly-as taffa (EE. 
sa meule s'est élevée), 11 à du succes, de à oi 








# 
renommee . 


F 
a — 11, (yi) 
iffan — sein, mamelle, mamelon, pis, Pr 
otekkes-as ff à tslmuya, elle à sevré son bébé. 
siga gmas”s yiff, r/ est sen frère de Litelafn . 
dff, ls ont tele au même sein, ils sont des Lu 





es de lait e mm- yiffan, gui d de gros seins. u. È 
_—— tiffet D 
tiffatin —=— petrt sein. 


Ê 


—— tiffaf, pl sans sg. [2 
== sorte d'herbe, laiteron ? (plonte). 









F 










—— afuffi (u) 
ifuffan— écume, meusse blanchôtre dés be 
guides — bave (d'animal échauffé) Cf RE 











F 









lufa, masc. 





410% FBR 


— £omble [a ‘une metyra). CE w-f 


FBR esp., ar. 


Lfabur / f3bur , 7dfé. 





—= pour boire, faveur, gratrficalron — bon marche 

3 bas prix; gratuitement » 1593 aymar fabur, r/ 
- + s “ M, 

3 achele Le chevzs 3 pas prix se 153 ast fabur, 

il Le lui à donne gratuitement o iga dig-s Lfabur, 


ji lui à fait une favtur 1 ui 4 rendu Service. 


FORY ar. 
febrayr 





— fevrier # gyur n fabraur, «e mars de feurrer. 


FD kb 


Ffaa (empuoï res rare dans fous Les 





pariers) 


1 + x « 
tfad —— gyoir sorf. 





fad, masc. sp sans pi. 

—= soif, besorn d'eau pinga-ji faa, Jar sorf. 
sdig-i fad, mm. 55. à inga ad igran, les 
Lhomps ont besoin g £u —= desir ardent { de 
voir, d avoir, de farre ge. }. S'émpiois cn expres- 
Sro5 : a 140, 6 sorf} Suivre dés pronoms affixes | 
#a-fao-nnun 3 Uoan à zryan lité 0 votre 
501$ g chevaux chez les Î21ÿan), o fue je desrre 
voir ces chévaut dei 711Yan {'éturs Chevaux Sant 
réputés édre les meilleurs) s 3-fad-nnem 2 
rrani gur-i, 0 que é combien)Je soudrais Bret 


Mé reposer. 


+] 
y 


ar. 
_____ fau 
fdi- fda, feddu, fai — délivrer 3 prix d'argent 
racheter , se racheter, Compenser, donner en com- 
pensatron,; payer une rançon, donner en 
fchange ; remplacer 9 ines ad-vfdu rruh- nna 


ina, 30 faut qu'il rachète Le crime qu rl 4 


commis, il faut qu'il verse le prix du sang. 
o1fda Qtar, rl s'est venge, jl g a2ssouvr $3 pen- 
geance s ad-awn-fduh leératt-2, Je veus ac- 
Cueillerat mieux la prochaine fois . 

—— lefdiut, fem. 

Lefdiyat — rachat, prix du sang ; coMmpen sa - 
Éran, aumane expratoire == repds de fune- 


railles. 


FD 
___ àtud {u/wva) 

ifadden — genou, hauteur du genou (unité de 
mesure )e iqqim hf ifadden, il s'est agenouille. 
stigbi n'tendelt all afud, {à profondeur cano- 
nique de là tombe tst de la hauteur du genou. 
eiwt 9 zzbel all afud {rl s'est enfoncé dans 
les ordures jusqu au genou), fl s'est compromis 
dans une affaire douteuse. 
—© nœud {des végétaux) 8 bdan yirdn [a leggan 


dfud ie ole tommence à former des nœuds. 


3 





_. vigueur, sante, force physique ; richesse, 
pou voir eir$a as ufua ({rtt. Son genou si 
pourri}, ré n'a pius de force, 1t à vieilli eur qur-s 
ifadden-nna s ittaiy, fl n'a pas suffisamment 
de force paur monter s unna ger illa wfid 2. 
da-ytenbagn, c'est celui qui est riche qui 
commande. 

Du yfadaen, costaud, fort, bien porïant. 
do 

tifaddin {tg\— petit genou, genou d'enfant. 
bu tfaddin — maigre, faible chétif, maladif. 


FD 
_— tafada(tf}, sg. sans pl 
—— cliuse, conditien de combat oral, angagt- 
ment » tafsda n‘ltada = l'engagement de {3 
“éada" (alliance par colactation), V. aussr : 


S£erd, $-r-d 


Ê S trrttt sou 
LA ENTER NEC ETES 


: : A UE ne age ponte de à cs pres 
À à dd 3 Li 2 6 on Ge a a ana 





PéEe ireras fra hé En a sie st 
Ronan er Ha pe Riad edge BA 6 4e LUE onde 4 À : . 
ed FAT (A RG Te on à Rec amet ee de ee Us : Fa Tien EE Dis Eh pra t te : À : 
+à A PRE Dee ame Res soma ce ne tete nee etens 2 ue à è Fo: H :4 s Dé eee Sete qe etes not 
Le RU ae et het Ve X dame putes aus se MA AN MNT debua Le made 1e 
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es lac gs Abitibi mA a de nes es CR Éunst 


= 


Ah A ee Et LD on NA dogs e HR de Ga areices 





FDZ 

























afeddz az (u) Cafrggss, AS 
ifeddZa2n — ensouple, traverse. Cf 9 


FDM 
afeddam (u),I2d 


ifeddamn > mineur [auvrier). 





FDN 
tifdent (tf) 
tifednin (tf) —= orteil à Sermnt- as lfednin s 





ifden 





FDY kb 
ffiduy 
tffidiy (inustté )— Ctre blessé, meurËrt, 





écorché {par frottement)e iffidy ugqui 
uoarda, l'âne à Le dos écorche à cause du 
frottement du bat. 

sffide, 

ssffidiy — 
selie). 


, . - A 
blesser, meurtrir, écorcher (bhät, 


——titidi (tE) gp sans pi. 
—— — blessure, meurTCrissure, écorchure (causte 


par le bät a la se Île ). 


FDY 
—lefdiut, fer. 
lefdiyat = rachal, prix du sang, Compensation, 


Ténfen , aumone €xpraforre — repas de fune- 


railles. CF fdu, f.d 





afdiz /afdiz (u), Lz4 
ifdizn —= masse de forgeron. Cf dz, d.z 


Li 


FD 


usemmid , ses orlerls sont engourdrs de pe 


\fdnan— gros orlei démesure, tordu (péy.). 


FD 
afd /ifid, 4h 
ufd ,ttafd /ttifid A4, 


L ? , . 
partir, prendre conge, guiller; disparartre, 





ufid ms S°en aller, 


passer, = étre révolu, étre achevé, finr, 
terminé —= être envoye, conge dre, ecarte 
sufden inebyawn, les invite onË pris congé. 
eyufd urwa, /e déprqvage est termine. 
elufd (lama, la fête est Pinie e tufd lugt 
ihamn, dés wr-tfannsuyd awd yun, L'époque 
des lentes est révolue, passée, bientôt Eu n'en 
Verras Jucune. | 

S—__ s5ifd 

ssafad ,ur- ssifd— envoyer, expédier, depe - 
chér, cergédrer, faire dire #sire connaître 
(en envoyant ur messager), mise chercher. 
o issifd- as tabratt, j{ lus à envoye une lettre. 
eïssifd ameksa-ns,5l 4 congédie le berger. 
tissifd 6er gmas,rl à envoyé chercher sen 
frère. 

Tus___tusifa 

Htusafad , tusifd — avusr ete envoyé, expédie, 
dépêché, avoir éle congedié e illusifd Qur-s 
uYggas, on {vi a en voye un Messager. 
Ms___msafad 

Îmsafad — s'envoyer récipr ge. ou ggn, = 
Se quitter, prendre recipr. congé l'un de l'autre 
se dire adieu, se faire mutuel. des adieux, faire 
des adieux ola tmsafadn Freggasn, 1ls s'envorent 


des masszgers e msafadn s tadfi,ils se sant 


guittes cordialement e msafadn s imetfawn, 


is se sont faits des adieux en pleurant. 
simsafad"d maus, rl à 277$ congé de sà mere, 
Îl à dif au revoir à sa mère « imsafad d° 
ddunit {rl à pris congé y monde) rl est mort. 
afad /ifid, AH 


== farË de s'en aller, de passer ; depart, acheve- 





f . # # 
ment, fin; élal de ce gui est revolu, dépasse, 


404 FD 


demode. 
assifd(u) 
— acfron d'envoyer, de depécher, de congedrer; 





envor. 


amsafad(u) 
— action de se quitfer, de prendre cange, de 





faire des adieux; adieu, au revair. 
amsifd (u) 
imsifdn,tamsiftl (tm) timsifdin (tm) = en- 





4 + . . 
voye, messager, ÉMmISSAITE. 


FD 
___—ifdid, AN 
ifdidn= branche, rameau, nœud (d'un arbre). 
110€ ifidd, Izy 
11 un Branche, rameau, écorce détachee 


d'un arbre. 


FD 


_tafditt/ tafdidit CHF), Lau 


Lifdidin=verrue . bu-tfdidin , VerrUQueux. 





FD | ar, kb 
Lfedda, fer. sp. coll. 
= argent (métal). 





FD ax: fw-d 
a 


— anarcnte, désordre, 39 rlation, troubles. 


FDH ar., kb 
fe 
fetteh/feddeh, uy-fdih — dénoncer, demasquer, 
shromalrser, confondre, divulguer (un secret}, 
révéler. scandaliser, déshonorer, être 
deshonové.— ennuyer, mparluner, harceler. 


sifdeh-E Usmun-nms, Son ami da dénonce. 


sifdeh-t bnid nmidden, à! l'a confondu 


puilisuement 2tfdoh ihfens, 5l s'est Évahi 
lui-même s ifdeh maus hf mruwb, 51 Agrcele 
sa mère pour qu'elle le marie sifdeh-ah s 
Tuyuyan, il nous fatigue Par Ses cris. 

Tu tufdeh 

ttufdah,ur-tufdih= etre denoncee, demasque, 
2tre divulque {secret).— être confondu, cou- 


vert de honte, deshonore. 
M mefdah 


temfdsh= se denoncer, se démasquer mutuel. 


divulguer les secrets {l'un de l'autre; se 
confondre recrpr. 

afdah (u) 

ifdahn= denoncialran, revelation, divulgation 
(d'un secret). 

afddah/afttah(u) 

ifddahn,Eafddaht tifeddahin= qur denonce, 


revele, dévoile, divulque (un secreË); denoncia- 








leur, qu? compremel les gens Par Ses propos 
incansideres. 
lefdiht, fem. 


lefdihat — vilenre, infamie, scandale, deshon- 





neur, honte; risee +198 lefdint n‘midden, il 
est la risee de lout le monde « 19a-1 a5 
lefdiht, sl l'a confondu, bumilie. 


FDL ar. Rd 
_—__— feddel 
tfeddal, ur-feddil = préférer, privilegrer, van - 
l'ager, choisir e ur-s-feddilh hf wudm n'rebb;, 
je ne Le prefere pas (au visage de Dieu) 3 Dieu 
{réponse 3 un remerciement), 
Tu___tufddel 
ttufddal ,ur-tufddil — être prefere , privi- 
lègte, avantage, choisi » unna mi zilr't 
lefeaul ay da qttufddal ger vebbs, c'est 
celui dont les œuvres sont Bonnes qur esË 


chats par Dieu s [a uttufddal umezuyan hf 


: : ss sr . ve Durs nue set ne Dépenses ptet postsgiuauphe 4 gas à unes , $ # KE 4 sie mu Crut DRE L 5 
nt DA et a D ES Pa A ART SR de se due ai ce Asp ng re ; : : te Pre Free ET EE EE : % 
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: nat Connie Lee Sent etre nm nege h Dehors ad de V Vanne de et mette 9 à , huis aie à 5e Lis i j ; si . + = . | a 
. eee Be den clean en 8 à à à sé RER se à Sue LE | _ 
avrvdat see à à es dus Ar he ados ce caen re ot ah 
LS 24 Ne de Etage due te Puces nt ce : 
vs be RE Pret PE : ä ER adieu 


Bas Erismeihit ne: «it 5 ke 
RE ga me A RTE en datée, 
























tqran, an prefere genéralement le benya- 
SU OS fin 
T8. l'aine 


afeddel (u) 
ait de privilégier, de preferer, d'avanta- 


….lefdel, masc. 

» éenéfice, gain, avantage — grète et bon- 
É divines e matta lefdel ay âur-5 g'g"awal- 
À quel avantage as-tu à fe méler de celte 

iffaire ? 

_— lefdaul, fem. pl. sans TEE 

; prescriplions, decrets divine s dec nat à 1 

lefuaul n° rebbi, soumettez- vous aux decrets 


divins/respectez les Prese cripltons de dreu . 


FDL ar. 
. afduli (ui 

fdulin , tafdulit (tf), bifdulin — indiscret, 
tueur, vnlrus ; louche à tout. 

—— tafduligt (tf) 

en. ÿndiscretron, curiasite, ingtrene. 
FDM ar. #-tm 
…— fdem ,]zd 

à feddern ffettem,ur- fdim — 
tu. tufdem 
ttufdam,ur tufdim—— 
afdam (u) 


M aussr 


sevrer (un bebe). 


étre sevre (4ébé) 





#= sevrage. SITE. 
FDN 
mn tafdna (tF) 
tfdniwin == seau en cuivre { pour mesurer 


es grains), Ta , chaudiere en métal, AN. 


FDR 
mme Fer 
fetter, ur- fdir — manger, AH ; pren dre le 


ar. ter, kb 


FDZ 


. d'tamment mes trid a:tezZid prends dd. 











petil dejeuner; rompre le jeune ( pendant Fe 
le mois de ramadan )e fder s Lhelba 






fhugres et du miel ay petit déjeuner sr # 


Veux gusrrr. 
| sefder . 
ssefdar, ur- sefdir — — donner à manger, hi ai 





prendre le petit déjeuner, faire rompre Le 
jeune couper | appétit. (antiphrase). | | 


oela yssefdar iddew, si on pronance le mot 


singe” le matin, notre jeune est rompu. 
Ms ___ mesfdar 


tmsfdar — s'inviter recipr. à manger, 





$ ‘offrir mutuel le Yepas du matin ; + fe bi 
rompre recipr. le jeune. Meet 


lefdur, masc. 





19 Lefdur == déjeuner; premier repas de la | 
journee, Pure pris pour rompre le jeûne ; 
rupture du jeune. 
lfedra, fem. 


Ifedrat — dîme,aumone pieuse (générale - nt 








ment en nature), prélevee le jeur de l'aid | 
sgnir et versee aux pauvres oikkes (fedrat/ L _. 
1ssutg (fedrat, r/a prélevé La dime de la ; _—. 
fin du ramadan eikkes vebbi lfedrat - ns 


(Dieu à préleve sa dime).5! est mort. 


FDRQ 
afadrag (u) 
ifadraqn, tafadragt (tf) },tifadragin (tf) 


= yorace, gourmand, qui mange PET A 





avec avidile eigrum afadrag, pain qui $ LR ji 
bibe facilement de liquide (de sauce), pain 


turopeen. 


FDZ 
afdduz (u), 4H a 
ifeddaz — couscous Pi épare avec de l’ orge. ” . 


| 








106 FG 


FG Rb 
—— sfegpag /afeogay / afeddzaz {u}, A. 
1feggagn —= ensouple {métier à tisser). lraverse, 
poutre sigalafeggso, rl est raide, il ne bouge 
plus, rl dort profendement. 
—_tafeggaot (tf) 
tifggaqin == Jim. du preced. 


FGR kb 
__ _— fugger 
tfugour /tfuqur — étre à morlie réussT, 
… «< #4 - + . 
étre moyen , étre médiocre == ëlre grossier 
louvrape), manquer de finesse e fuggern ilegdn 
ns,les motifs gu'elle à fisses ne sont pas 
reussis, 115 Sont gros5Ters. 


s 


ssfuçour / Sfuyur — sire mal, ne Pas réussir 





sfugs er 


complétement, faÿre un travail médiocre. 

» 15fUgger- 35 uhezzam tamart, suln- 45 
wanzadn g imudaln, le harbier ne lur à 
pas bien art la barbe, it lui resfe des poris 


sur les joues. 


FG 
——tÎfes 

tffeg . Ur- ffig — sortir; être en dehors, 
s'écarier de, se rebrrer s 1ffeg ihfns (liée. 
rl est sortr de sa tete), rl a perdu la rarson, 
sl est devenu fou à iffeg-t vruh , 7 à rendu 
l'ame, rl est mort o ffgen-t 1dammen, ïl es 
diveny out pale» iffes igran 1 aytmas, 5! 
a cédé Les champs à 5es frères rl à renonce 
3 ous ses drorls sur Les Champs stffeg-as 0 
ddeut, 10 est convoque par le juge aiffeg- Cid 
Léib,vl à trahr, il à commis une faute grave. 
o1ffeg-d ufug , H s'est avere méchant o iffeg 
zi fqyyalt, 7 7 êle releve de ses fonctions 
de caids nffeo- d ze" gun udis ({lrfË nous 


Sommes sortis du meme ventre), nous 
sommes #reres. 

—= paraître, apparat tre, devenir, se révéiie 
s La-d-yteffea u Rmaz a tselmua, une I: ®e 
ressemblant à l'objet désire apparaït Sur .2 
partie du fœtus correspondante à celle + 
la mere s'est gratte Ju moment ou elle à 


désiré l'objet en question sffoen  d15-: 


iho0ubn, 1/ a des boutons parloutead's.""t2 


d-amebhrus , TL sera intelligent, maiin # fre 
93 ger iobas, 7{ ressemble 3 sor père 
(aspect physique). 

—— être bren lave, devenir propre e 1FfeS 
uzennar, le burnaus est bren lavé, 2 252 
Dropre. 


S 


ssufug — faire sortir, chasser, expulser 





ssufg 


sissufg memmis zi taddart, 30 à chasse 
son fiis de la maïson sssufgn  lebhaym 
zeg-ganvar, rs ont dételé les beles 3 
depiguarent 8 1ssufg legmart , 31 ag dire on 
coup de feus issufg- as lesqel, ré d'a re=- 
du fou. 

— mener, conduvre Vers, faire parvenir. 
sma ger da yssufug ubrid.3 ou mene :: 
chemin ? s ur. 5. 1ssufug rrdÿ +; cette 
affaire (décision )ne t'est pas profrlabie. 
= deviner, interpreter donner Une reponse 
3 une énrgme 9 ssufg- tawargit- a “oi nt 
ce que signifre ce rêve. 

— eclore, bourgeonner, donner des eprs. 
stssufg tfullust (lit. la poule à fgiË Sorirr, 
les œufs que la poule couvart sont éciss 
ossufon yirden, Le ble 3 donné des épis 

Tus tusufé 

ttusu fug — étre mrs dehors, expulsé, chasse. 
Ms msufug 


temsufug = se faire récipr. sorËjr, se faire 


fie 7 


“re coke. Le a « 4 
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RE At Re ans mets a Ra 


RD En AL MR AT at dat 


ESC NE CRETE TETE 
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quiler muluel. un endroit emsufuën-d leib, 


l'un 3 parle de l'autre en mal, l'un à divul- 


ue Les secrets de l'autre. 





ufuc (wu) 
ufugn (wu) — action de sorbir, sortie . art de 
quifler, de se reËirer, de s'ecarter. 


asufg (u) 





isufqn = fait de fsire sorbir, d'expulser, de chas- 


ser; issue, moyen de s'en Lirer.— eclosion. 
ta sufgt (Es), Izy 
Hisufgin (Hs) = dernière parkie du Champ non 





entore moïssonnée gur s'élend devant les 


MmOo?SSONNEUTS. 


F6DN 
tafegdant (EF), m. c.: ffeg - adar (sortir - 


vos snlestin). 





Ls fegdanin= hémorraïde e tettig- “46 Hegdart 


$ idammen, ses hemorraides signent. 


FGL 
afuçal (u), Ja 





fugalh = platezu sureleve présentant des mouve- 


ments de terrain peu aucenlues el 3 grande 
amplifude, avec un peu de foret par endroits. 
fafugalt CH) 

bifugalin = dim. du préced.= rayure blanche 





dns un lissage decore. 


FGL 





afqul (u) 


ifqulr ,tafqult (EH), bfoal/Hfçulin = monstre, 


difforme ; sob, idiot, fou, AS. 


FGR 


$ 





sfr 
1figraun /'ifagriwn | AH = replile . serpent 
tifigya (tf) 





Hfagriwin = vrpere, cordeuvre . 


FGW 
t fquË (tf) 
Éifequin = fruit de la carde FAUNE art * 





chaut sauvage. 


FGY 





afquy (u) 


fquyn = lîches Jaunes : UT le foie d'un nil. 


FHL 
afabila (u) | 
ifahllatn= bouche: grande Bauche (pej: Jegqen 





afahila- nes, ferme ta gueule / 


FHM ar. kb 
ben 


tefham,ur-fhim = comprendre, entendre (Fig.),con- 





cevorr, discerner rd?sonner e UY fhimh ma da 
yHins, je ne compren dé pas ce qu “il di. 
S___.sefhem 
sefham, ur-sefhim expliquer, fsire comprendre, | 
démontrer « ssefhem-ah may trid, explique - 
mous ce que lu veux « ur da yssefham awal, 
il ne parle pas distinetement il n'arkrieule 
pas Bien. 

___ tufhem 
ttufham ,ur-tufhim— êlre compris, être intel- 
lrgsble, Ésible + ur da Hufham lirra wdbib, 
l'écrilure du medecin est illisible. 
Ms mesfham 
temsfham se comprendre, se mellre dicord 
sur, s'entendre  mesfharan hf Émégra, vs se 
sant mis d'accord sur les modaliles du 
mariage . 
afham 


= {it de comprendre, compréhension. 





108 


Lfehm, masc. 





— comprehension; enfendement,rnt ellrgence, 
vivaciée, sagacité, discernement s $ Lfehm : 
intelligemment, rétsonnabiement s bu-lfehm, 
rnlelligent, srF, sage, perspicace; raisonnable. 
swar [fehm , contraire du preces. 

amesfnam {u) 


s : : 3 “1 . 
imesfnamn—— entente, accord, intercamprehen sion 


FhR Rb 
__ fuhr 
Efuhur, ur- fuhr == excéder, provoquer, 
Jefier, montrer sa force, Jp YESSEr, etre 


agressif — être insüpportable, insolens. 
suünna itfuhurn d-ad yaf may-tl-ineqqan, 
celui qui ne cesse de défier les autres, 
sera Lue un jour. ela itfubhur hf  winna 
gif-s imzziyn, r{ dpresse ceux qui Sont plus 
jeunes que dur. 

——— àfuhri (u) 

tfuhriyn; tafuhrit (tf) tifubrin (EF) — 
‘nsolent, insupportable, mal élevé, provoca- 


Leur, apres f. 


dE 
__fuh/buh 


tfuh —= sentir mauvais, puer sifuh uksum, 


(a viande Sent mauvars. 


$ 


tsfuh — empester, empuanter sisfun dZmaët 





Sfun 


e 4 # » 
$ uzamma, ÿ{ à eémpeste l'assemblée par 53 


mauvarse odeur. 


FHi FLA 
——lefhel /lebhel, zu, mase. 

id lefhel == étalon, animal entrer, male {nan 
castré ] — par ext., brave, COUYAQEUx ; fort, 


costaud. 


FHR 


learn 32 





L 





— viriiite — bravoure, courage. 


FHM ar. 
lefssmn/lebhem, marc. sg. coll, Tzy 
—— charbon de bors (de thuya). 


afenrzmn (u) 


ifehhamin — charbonnier =  ferrain 

477$, leger. 

FHR ar. 
4 


Ifinr, masc. 5g. coll. 
—— charbon! de bois}, houille. 
afehnar (u) 
\fehhar"n —= charbonnier, mineur (ouvrier) 
ras 
hi Co 
tfnas ,ur-fnis— être crevasse, fissure ; 


4 


se gerer. Cf b-h.s 


27e 
3 


ar. 





ifez1a2 ,uf- fez212 —= être dére, dégage, 
zroir vne ôvile vue (endroit, place)» zdgen 3 
s2:3r 1fe22e2n, its ont campe dans un 
»19ro0rt degage. 


afezzez (ü) 





‘ PAL : = 4 7 La F .É 
=œ lat à vi Endroit gere, degage, beiie 
ru6 , vue rmprendble. 


0) mi, 





efzwat= espace entre les inersives. 


“ 
 * 
. 





tafzaarc CHR, AE 
—_— sarlire, accoupiement des animaux domestiqs o, 
sait de faire sailiir une femelle (surtout acte 


À ‘ 
4 ï E ? + = 
se samme) par un Male qu? 1 ES pas Le Sie 17 


‘ j 
; 
és | 


Li: 
LEE: 
tou: à 


ue subi 


PR TENTE CETTE TEE 


ET 
AM ER in seine 2j ent aa eus faune & peus ou 


EE A dns pe A ER ht A En Rare Rae job ae. 


Î 
A 
Î 
| 
| 
. 











(la jument par l'ane, par ex.). 


___ afzdar lues 





TELLE spécialiste qui fait sailfir une 
femelle (bête de somme) par un male gut 
n'est pas de sien 
FZL ar. 
lefiel, masc Sg. Coll. 
— radis (légume). 
tafzelE (tf) 
tifezlin (tf)— nom d'unite du, préced. 
FZR ar. Rb 


lefZer, masc. 
—— aube, aurore sidda ger leFrer, 7 est parti 
3 l'aube e tazallit n'lefzer, prière riluelie gu) 


se fil à l'avbe. 


FZR ar. 
[fazra, fem. 





Lfazrat — femme adultère, prostituee, femme 


dux mœurs légères. 


w 


FZT 


fezzet, Zem 





tfezzat ,ur-feziit — se divertir, s'amuser 
pendant une vête. 

[fizta/ Wfista 

fiftat — fête, festivités. 





v 


FZE 


fee ; Ty 





tefzas ur. fiie — être effrayé, lerrifie, 
epauranté, avoir peur. 

S—_ sfzee 

ssefzas , ur-sefZie —— effrayer, ferrifier, 
epouvanter. 


Ms _ msefzac 


TK 409 


tensefzae — s'effrayer, se Ferrifier mutuel. 
afzar Jafdzat (u) | 


1Fz8En— frayeur, lerreur, épouvante, peur. 





FK 


FR, ce verbe connait des variantes 





phonetiques nombreuses/'nous les netons 


_Cs- dessous). 


fk,Izd/RF, Iay [3F,AM,AN, AH Jes, AM,AN 
Jui wi, Izy, A$, AM o fhi-a, Kfi-a, $i-a, 

wsi-wiasL'rnacc. est : akka dans tous Les 
parlers, sauf celui des A qui 8 : 5515. | 
uy-fki, kfi 


. v 
—= donner, octroyer, accer der e i$ fa a5 


, Sfi, $i, wii. 

Lhakem lhegg, le juge à rendu son jugement 
en ta faveur, a i$aM as illis, 1l lui à accorde 
{a main de sa frlle a iiwss as ttazila n 
yumayn, i/ lui à donné un délsi de deux jours. 
eifaMas Leshd n'rebbi, »{ lui à donné 5 
parole d 'hanneur 0e S4-3 tisse | laisse moi 
tranquille ! av large / 

— precurer, fournir, doter eisa-s rebbi zzin, 
Dieu l'3 dote d'une g'ande beaute » qun La 
yakka ifsan, wayd igran, bdun anebdu, l'un 
fournit Les semences l'autre Les champs, et 
rls 5e partagent ensure da récoltes i5fa 
Jas 


fans qu'il gardera moyennant Le quart des 


will s vrrbee, rl lui à Ffaurnr des maeu- 


béne frces. 

— remettre, livrer eaga- $ leflus $#5-tnt 
1 ybbas, tiens vici de l'argent que £u remet- 
tyas à l'en père se umzn ahewwan w$in-t 3 
lqayd, ls ont attrapé le voleur et l'ont 
livré au caïd. 

—— préler, céder e 15fa.% as aserdun ad gif-s 
izdem, rl lui à prêté son mulet pour trans- 
porter du bois a iSfa-las adwal , r/ {ui à 
prêté un animal de Frait peur constiluer 
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un qtlelage de labour. 
—= donner, gratifier, offrir, praposer a ts fa. 
as ddunit { {rtf le monse l'a gritifré ), 
ie est riche » t5fa as tagmutt (/itk elle lur 
donne La pefite boucne), eue lot à denné un 
barser » w}an-as alfiqn 2-9%hub,sls lui 
ont propose deux mriiiz pour Prix du bélier. 
—… s'orienter vers, re artente vers ; Se dr- 
riger vers. (en expressions )s is Fa as tadawt 
jù duÿ a lourne de os o 5fa tadawt 1 wafa 
f'{itr. ji à totrne de dei du Feu), fig. sl ne se 
mêle pas des affatres a2eTeuses, ti dégage sa 
réssonsabiiité 0 153 uam 1 luër (ét 11 à 
donne ia face 7 un enorart escarpé),il s'est 
Grrr 9e yers un EnGrorÈ éftérpé, Fr :h s'est 
nis d4n5 vne situation grfficne à 1$a-d 
NF diwra rl se drrige vers rer, tÜ vrenE 
Dar 761. 
_ —tufka/tukfs, tuÿfa/tuyis /Luwrs. 
j1RRA, ur-tufki/iuzf: j tusFi. 
—. être donné, accorde, 2ffert, propose: remis 
Îryre #ittusfz si 1$ iam3n,0n lu 3 garant 
;3 D31x, la securite + tettusfa as tisent (lité 
Le sel lui 3 été donné), ré a le don de pregdrre 
l'avenir où de guerir en mantant du Sel. 
stettus fa 35 tasa 16 3 le don de guerir la 
javaisse (le foie)a itu3 fa as wawal ri a le 
don de la parole ,ï est porte. 
M mefka /mekfa /mes fa /nnefsa, AH y 


MU S3 





imefka/tmefka/tmeifa, tenufia, AH /jtmusa 


= se donner récipr accorder l'un 4 L'autre, 


S sffrir muluel. se prêter so meSfan uddaz | 
js Se sont donnes des Coups de porngemesfan 
tiSirratin, L'un à accorde La main de sa frlle 
su Fils de l'oubre st vice-versa emeïfan 

iéahd usar bdin, 1/5 se sont jures de ne 


jamats Se quréier o mesfan i$dduda hf 


15iwg, sl: ant #art Le serment [en échan- 
geant leurs furbans) de ne plus se drcpu- 
Cer à propos des paturages. 

tukki /tiwisi, Tzy 


tukkiwin/tiwisiwin {tw)=— zctron de 





donner, d'accorder, de prêter, de g'atrfrer, 
d'offrir; don, prêt présent, QE | 


EK ar. Rd 
fuRka 


tfukka — delivrer, sauver, tirer d'embar- 





ras, dégager d'une siluition critique eË 
Pass. so ur-5-itfukk a 93 Imal-n5, ne peut 
le sauver que ta richesse eifukka rebb: 
mm-usqgen, dieu à délivre l'accouchee. 
oifukka ihf,rl s'est dégage de... il s'est 
depétre de.…, rl s'est debarrasse de..nifukka 
ibbas zi frewliwin, »/ s'occupe des gffaires 
familiales à ‘a place de son pere. 

— resoudre, résoudre un differend; regler, 
Crancher une affaire; deviner une Enigme. 
s ämrabo ay dà ytfukkan imengan inger 
pecbilin, c'est le marshoul qui resoua .e: 
différends entre les lrrôus. 

= arranger, profiter à, être à l'avantage 
de.our-ah-ifukka vrray-a, celle decision 
ne Nous arrange PIS. 

Tu tufukka 

ttufukka— étre délivre, sauve, lire 
d'embarras ; être dégage, débloqué. 
M___mfugga 

tmfukka—— se délivrer, se sauver, se lrrer 
d'embarras Yecipr. ; s'enlraider. 

ns afukka (u) 

—— action de délivrer, de Sauver, de tirer 


d'embarras; délivrance, sauvetage, secours. 


FK 


| 


il: 


crade a ei he acier 


a een RP mare 


és 


ne A ha ns dia dr de Gran ae 


art ai order ns abs ri 


al smahesbé ms td RARE Dan ad à Me A dm sand, les 


A Ro a 


ht ta ini éan a he meet bn anna 








FK 





tafukt/tafuit/tafuut (tf) 


le soleil s'est leve ; teoley tafust, le solert 
s'est couche e a-wr toima ger tafust, ne de 
mets pas av soleil e therra tafust{le soleil 
est piquant), 11 fait tres chaud o la yregga 
tafust, #/ se chauffe au solerl otença-t 
tafust, 7/ 3 un coup de solert. 





tifusin, pl qui désigne plus partr- 
cuitérement une grande Chaleur qui dure 
longtemps , une période de Secheresse à mes 
giment tfusin-a, ad iggar umerdul,: 57 
celle secheresse persiste , rl n'yaura plus 


d'herbe dans les palurages. 


FKL 





afukal (u), 1zd 
ifukaln — paralytrque. 


FHR ar. kb 





fekker 
tfekkar uv- fekhir — penser, trouver ( une 


idee), réflechir 3, penser à, évoquer, se rep- 


je n'ai jamars pense 4 cela ofekkrat: Emut 
3 winnpa zhellinn, {pensez 3 {a mort), rap- 
Peiez- vous que Vous devez mourir Un jour, 
Ô vôus gui êtes mpres | 

Tu___ tufekker 

ttufebkar sur-tufekkir = êbre 
évoqué eur dä yttufekkar ges"s Lhir, on 


rappele, 


ne parle de Lur qu'en dren. 

M___ mfekkar 

temfekkar — 5e rappeler l'un de l'sutre, se 
seuventr L'un de l'autre;se rendre visites se 


voir, continuer 3 se frequenter oaddai wyr da 





FHY 


— soleil (astre); lumière diffuse du soleïl; 


chaleur et lumiere du jour etnegger tafust, 


peier, se souvenir e ur-diin fekkirh à wnna 


4 


tmfekkar wawmatn mümi hlan,sr des freres 
ne se rendent pas visite à quor sert leur 
fraternité! 

afekker (u) 

ifekkivn == acte de penser, de He 4, 





de se rappeler; Souvenir. ne Hoi 





ttefkir, marc. 
— reflexion, rarsonnement, bon sens. 
____1fikra, fem. 
[fikrat — idee, pensre. 

FKR 
ifker/if$er/skfer, EL RE 
ifkran/if$ran/ikfran /ikefrawn, Jzy 
= Lorlus; 
fifhert (tf) 
bifehrin (tf)— éortue - femelle. 





FKS 
fekkes € bekkes 


Hekkas ,ur-fekkis —: 1e ceinturer, se 
Cf. b-k-s - 





cernore . 


FKS 
HSE CES) Td'Hfisiut (tf), M/ 
tifisit (tf), Iz1 
tifikas (tf), Bd/Hfi, AM, 24 
= petite prerre du chemin aux arêtes | 
vives qui blesse la plante des pieds; petite. 
pierre fÿchee en terre contre laquelle on. . : 
bute en marchant pieds-nus stwet:t EE, 


jl à buté contre une petite prerre il d 
trebuche . | 


FKY 
_—tfikigt /Ifkit, fem, 
Lfakiuyat —— Fruits, 


men 


sk 


+ » *. ME var fr 
plus parfreulrere- 
fruits secs. .# 
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FL 
fel 


fli-a, Fful, ur fii — tanner, être tanne ; 





2ssouplir, être assouplr (cuir)e fla 3qvus 
ad 19 iduka,1 à assoupli du cuir pour 
fabriquer des san aaies. 

——üful lou) 

— fannage, assouplissement (du cuir)- lsyn. ; 


dbeg , d-b-q L 


Fi 
__ Hufel 


tfluful == fous (lonner, se répandre par dessus 





bord, déborder ({rquide gui Éout), monter en 
ccumant (lait) siflufel ugqu, le lait à de- 
borde e La gtefluful wul-ns (ÉrÉË son cœur 
bout) il est tres en colère. 

iflufei (u) 


== bouillonnement, debordement d'un rquide 





qui bout, écum age. 


FL kb 
afella (u/wa) 





ifeliatn == le haut, le dessus; étage SUPE- 
rieur d'une matson » äly $ afella monte en 
haut, monte au premier etage == du dessus, 
en hauloafeila nou dessus de. o 269" g"afellà 
d'en haut, per en haut. 

anafella (u) 

inafellatn; tanafellat{ tn), Finafellatin (tn) 


7. A : , . 
== superieur, supreme, situe en haut, qui 





est au dessus » netta 29-920 gfus anafella 
2 ïigrm (litt. c'est lur qui est la marn 
supérieure dans le viilage), c'est lur qui est 
le chef de viilage. 

aseffalu (u), AS 

1seffula == falaise » al iregqel yizm g° air 





useffaiu, quda, le lion tourult sur le Bord 


de la falarse et rl tombz. - 


FL 





uffal (wu) /uffel (wu), [y 

uffaln (wu)/uflan (wu), Fzy— ferule, ige 
de feérule (plante) — par ext. personne 
maigre, chétive, fragile. 

tu ffait 


tuffalin — assemblage de roseaux coupes et 





disposés en atlèle pour réduire une fracture 
osseuse. 
gffal (u), Îzy 


3ffliwn == fouffe de palmier. nain. 





FL 
tafala (tf) 


tifaljwin (tf}— lance, épée, baronnetle. 





oifegger-t 5 ffala, r{ l'a Éranspercé avec 
Un E lance. 
tafult (tf} AN 


fifulin = preu, prqust (de tente) — mor- 





ceau de bors enfonce dans Le mur auquei 


an accroche les ustensjies de eursine. 


FL 
ifils ifilu Ah 


tfiian — frl, ficelle, coraon, frbre, filament. 





odriran ifilan, les fils se sont embrouïlles. 
oifili n‘waman, frlet d'eau, tres peu d'eau. 


bu- yfilan — marchand de fil, mercrer. 


FL 
tiflilit (tf), I2d 
tiflila (té) — grosse prerre plale, dalle. 





a tiflilit n uferran, pierre plate du four 
(sur laquelle on  euit le pain). 
iflilu , AH 

dflrlà = mm. 58. g. préced. 
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FLN 


FL 
S____sfal 


tsfal — Jugurer, presage r, rer bon augure 


ar. 


de.., souhaiter bonne chance vïsfal-ah s 
lhir, 1{ neus à souharte du bien. 


(fal, mose. 





1d fall — Jugure (bon av mauvais), presage, 
euphemisme © y3r Lfal, mauvais gugure 8 La 
ykkat lfal, rl augure, n dit la bonne 
aventure. 

asful /asfful (u), mc: ass-fal 
(jour d'augure). 





= première nuit passée dans sun nouveau 
bivouac; par ext. premiere nul  passee 


qans Île tombe [pour un mor L'). 


FL 


di Mmast. 
id fil — éléphant 
talfiit (ti) 


talfilin —— éléphant femelle 


ay. 





FL 
____tifelfeit (HF) 


bifelflin — piment, poivron 


dr. 


e tifeifelt 
tamharrut, piment Jort (piquant). 


v 


FLZ 
afirz /afuo2 ( u) 


ifhizn/iflidzn — l'une de: bandes 





d'etoffe noire ou brune dont est canstr- 


luee l3 fente (des transhuments). 


FLD 
felled 


Hellad, ur- feilia —— étre engourdi, percivs 





(essentrellement à cause du frora) eitelled- 


as yils (rl à la langue engourdie), 1 ne 
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parle pas digtinctement ,1l n'artrrule 
pas bren. 
d sfelled 


tsfellad, ur- sfellid —- engourdrr, rendre 





en gourdt. 


afelled (u) 





== engourdissement (les membres)eatelled | 


nuls, mauvaise articulation (parole), 


begaiement. 


- FLH ar. kb 
— tfelleh 

tfellah jur- fellih — fre ouvrier agrrcole, 
cultiver, exploiter la terre. 


afellah (u) 


ifellahn — sorreulteur, auvrrer agricole, 





paysan, feuah e ur-yau vinn ieerrimn  äd 
gin ifelähn, les jeunes ne veulent plus 
étre des dgrreulteurs. 
tafeliaht (tf) 


—= ra vati agricole, 30 rrcul Lure. 





FLK kb 
atclku (u) 


ifukutn — foupêre (piantejeur da yttukvaz 





wansa bu-ufuikutn, cn ne laboure pas un 
lerrdin où pousse La foupère. 
FL ar. RD 
lefiuka . fem. 


tefiukat — barque, Ptért baleau. 





FLN ar. 


flan 


ayt flan un tei. 





_ fiant ; fisnta 


st fiant = une telle. 


44 FLS 


FLS 
ffuls 


+ : : # « A 
inacc. inusite = convenir, être convenable, 





être approprie, faire l'affaire; etre passible. 
our vffuls uya toid, ce que fu as fil n'est 
pas convenable e mes- ah-iffuls d-3- nddu 

asekka s'il nous est posstble , nous vrendrons 


dema 1n . 


LS: | ar. 
… {elles 

tfellas ,ur- fellis — étre fou, insensé, 
trréfléchi e mes ddeit : 1wa hat 
Atfellesd 51 fu rntentes un proces à ton 


gma$ 
frère, alors Lu es fou. —= ruiner, gäler, 

dépraver et pass. staytin ay-t-ifellsen, 

ce sont Les femmes qui l'ont ruiné e ifelles 

raw-ns alliy-25- d- ffgen ihyad vi a tel- 

lement gite ses enfants qu'il 3 fit d'eux 
des vauriens, —= respecter, avair de là con- 
sidération pour, AH sur ifellis $ baba- ns, 
1Ü n'a aucun respect pour son père. 

M ___ mfellas 

tm fellas — s'encourager recipr. à agir de 
façon irrefléchie, s'inciler mutuel, à faire 
du mal, se dépraver récipr., se ruiner l'un 
l'autre, se pervertir récipr. == s'affrenler, 
ne pas craindre l'un L'autre, ne pas se faire 
de cadeaux, AH ,our-dzin mfellasn Gra-sn, 
ls ne cessent de s'affronter. 


_____.afelles (u) 


ifellisn = agrssement 1nsense trreflexron; 


déraison — depravation,rutne, perversron, 
corruptren. 

_____amfelles (u) 

imfellsen, tamfellest (tm), timfellsin (tm) 

—= fou, rnsensé, gite, dépravé, perverlr, 


bon 3 rien, vaurren. 


PES lat. pullus 
= Fluls 

tflulus — produire en grande quantite, 
dbonder sflulsn iskwla, les arbres 
donné beaucoup de fruits. 

afullus (u) 

ifullusn = «09, poulet; pl. : volgrile 
Ccogs el poules) ela yggan d'ifullusn { r£ 
dort avec la volaille) rl se couche tot. 
___tafullust (tf) 

tifollusin (tf)— poule. 

tafullust nwaman {/paule d'eau), tanard, 


becassine. 


onË 








FES kb 
___taflillist (tf) 

tiflillisin (tf) — hirondelle 
me ÉTAT Qu}, Izy, AH 
iflhillisn == animal placé (parce que plus 
raprde) 3 l'exterieur dans l'atlelage de pi- 


SR AE RES 
er da 5 def & 1 etats AA 





Quant les céréales. 


PRG SUN se ARS NEED RS NS IN OT SE 5 Sie ré 2e 





Sn MS ME RATES amd à RS 


ELS 
3flus (u/wa) 
ifiusn= membrane de gratsse enveloppant 


{a panse d'un animal. 





FLS 
—— afias (u, wa), sg coil., Tzi 


ee 
a —— + 


ronces (plante). 


FLS ar. Rb 


teflus, fem. sg. coil. 





—— argent, sous, monnaie, fonds » 1dz3wn 
leflus, 7, à beaucoup d'argent, 1l esE riche. 
[syn. : igariden, g-r'd . adrim, d-r-m). 
leflus tihebsanin (argent noir) —= brlion 


(monnaie). 























FLT 
_—îfiltu, AH 
ifütutn — cheveu qu? reste accroche 34 
tigne apres s'être peigne. 
| tifittut (tf) 


tifiltutin (tf, — mm. 55. g- précea., plus 





employé que le précédent o da teffernt 
fwibmin tifiltutin 9 $aà n 1951, les 
femmes cachent les cheveux gui restent 


gccroches au peigne dans un Érau (supercti- 
tion). 


FLT 


_—tfatta, fem. 


esp. ar. 
Lfaitat— faute, erreur, snadvertance 


FLW 

fiflut (tF) 

tiflwin(tf) — 2#semblage de planches qui 
ferme une ouverture ,un passage ; planche, 
mädrier, AN ; par €xË Baltznt de porte; volet. 
porte o ibbey tifelwin ad isdel Huh, 71 4 
Coupe des planches pour fabriquer un appareil 
à pise siqggen tiflut, ni g ferme la porte. 
1flu 

iflwan — grande planche; grande parle, 


portail (syn.: lbab,-b. , talwaht, Lu). 


FLY 

fley 

Fli- fley, felleu, ur-fliy == dechrrer lacerer, 
user, trouer, fendre (bois), Ty , decoudre et 

Eouf 
déchire e fley isgar $ 5$aqur, 1 a tendu du 
=. bois dvec une hache » la yfelley tiytar (it. 


pass. e ifley ueban-3, ce vélement est 


l Eroue Les fourresux), il fres intelligent, 
tres vrf. 


Tu___tufleu 
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FLZ 


ttuflay ,tufliy — zvorr été dechire, lacère, 
troue, décousu, fendu [ buis). 

M.___meflay 

femflay — se déchirer, se éacérer, se trauer 
mutuel. ge. e adday Inagent * taytiin , La 
temflagnt iebann, guznd les femmes se 
battent, elles se dechirent les habits. 
__—stlay (u) 

iflayn— déchirement, laceratron, action 
de tendre (du baïs); dethirure. 
____tiflit (tf), AH 

Eiflyin — “creux” qui apparaît lorsqu'on 
retourne Les céréales lors du depiquage 
(espace vide qur separe lv as de gerbes re- 
fournees et celui de telles qui ne le sant pas 
encore ). 

aff (u/wa), Jzy 


ifliyn = anus {anatimn). 





mefles-ebann 


‘14 mefley-1ebann — (Art. “ethireur” de 


À « . fn 
vetements), Jujubier Sauvage. 


FLY kb 
S seflity | 


ssefliliy — briller (subitement), efinceier. 





ola Sefiiliyn wusman, les éclairs brilient. 





asefliu (u) 


iseflilign = lumière qui Sridle signaé iuMmiNeux. 


FLY Lat. puleium , ar. 





fligyu, mas. $g. cdi. 
—— menthe sauvège Cpouliot). 

4 
—..tVitutaz, Ftlohas, 0 sons sg AR 
== faiive, bave eur-as. ggimn tfuiaz Q ugms, 
rl a la bouche seche. V asssr:Ssüfs,aldda, 


imelni. 


_ « 
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FN 3v 


fnu 





fni-3, tefnu,ur- fni = passer, finir, dispa- 
raître, perir »s aynna d-ibleq rebbi d- ad 

ifnu, fout te que Dieu 3 crée disparaitra. 

osebhan rebbi nna wyr itfnun, gloire à 
dieu qui est éternel. 


lefna, masc. 





— néant, anéantissement, fin du monde. 





lfam, masc 


. . # 4 4 = 
id Lfani —— caduc, périssable, ephémere, mortel. 


FN 
____afan (ujwa) < afa? (feu). 
afann (u/wa) = plat en Lerre pour tuire 
le pain. 
_Fafant (tf) 
tafanin (tf} — dim. du préced. 





{syn. : 


bu-wérum, ÿ-r.m; umlii, m.i ). 


FN 
2 Hafant (tf}, lau 


Eifanin {tf} — rern( syn.: Higzeil, gl ). 


FND ar. 
———Lfanid, masc. sg. coll. 
—= fonbans; pastilles; Comprimrs. 
— talfanitt (ti] 

talfanidin —— nom d'un du précéd. 
FNDY ar. ? 
——— îtinadn, (L) 

ifanadiun == rose, de couleur rose; fard de 
couleur rose que se mellent les femmes sur 
les joues, La même composition serk  ausst 
comme Leinture. 
= (atansde (EF) 


tifanadiqin —= rase, de couleur rase. 


FN 


FNR 

fenner (grossier) 
tfennar, ur- fennir — yroler, deflorer, depu- 
celer 0 ifenner illis n‘wadzar,7l à vroie 
la fille du versrn. 
Tu___tufenner 
tfufennar ur-tufennir — elre vrole, 
défloré, depucele. 

afenner (u) 


ifennirn — viol, defiorafron. 


FNR ar. 
lefnar, masc. 
id lefnar — /anferne, falot, fanal. 





FNR 


__ afinar (u)}, AN, Zem . 


ifinarn== fgs de pailie laisse sur l'aire où 
à proximite des habitations, recouvert de 
pierres el de Bbrouisatlies ef entoure à ur: 


haie de Jujubrers. 
FNS 


tafynast (tf) 


tifunasin (tt) — 





‘ * 
viche, genisse. 
___— afunas (u), A5 


ifunasn —> bœuf. V ausst a7ger, 2-97. 


FNS 


fennes , Zem 





tfenna3 ,ur- fenni$ == aviir un nez tpate. 


ofenneïn-35 Wanzarn,]l d un ne2 épate. 


FNSL 
bu- fenéel, mase., AS 


id bu-fensel — raclair. 


FNTZ 


ne mb, 


4 SH ke f i 


à ile hé 
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i3 ytfentiz gif- nb s may qur-s ; 1d se. 





































_afentez (u) | 
ifentiin— gchron de à mit gambade, 
- bluff; ape à l'art. 


== vanlardise, vanite ; 


lfanta ziya, dem. 





s yumz tageyuyatt, c'est pour le pete 
qu'il est devenu caïa. 


NY 


_afenyan (u) 





_fenyann, tafenyant (EH Hifenganin = 
- faineant, paresseux, bon à rien. 





A. AH 





Hasta = ee “pointe du pied (ensemble de 


chaussures lui serrent les pointes des pieds. 
siwt awal $ ifenzy Cité il à frappé la pa 


sh n'avait pas. entend. ce qu'on. lui dvarl 


à ne dé ne air. Am .Qur M A0. 


où, Zem. 








et. 


| Conscient ur {3 sifuation. en 


S_ sFeggeh 








anter buffer, hé. se donner F airs. 
sl _ vneile à travailler. 
| ante devant naus sd foute sa richesse. . . . 
- nn Lfuq aha — lettre, érudit, siriseénsutté s: & 


| . FRR 
| Manbsäjirat = vanite Pre Sens aigu a. 
de Lhonneur ; rivalite °925 5 lfantazija à 


7. oifegger.t s tfala, rl l'a transpercé. ar 


| s PTE Tu u__ tufegger | . 
en. tufeqgar, ur- Lufeggir == être put, perce 
. transperce, frové, perfore, éventré, saigné - 


. M mfegqsr 





. Emfeqqar — se transpercer, $ 'éventre 









ee sai, sas recipr. 


| orteils) # hennegn. 35 iburksen féritri lb. ma 
d' éventrer, de saigner. 
role avec la pointe du pre), 1 a fait comme. | on Le 

nn air. | a 
. Hfeqgir (énusité), ur- Feqgir— être vi 


Sur. viei ir, devenir. 


tfeggan, UY- feggin — être conservent renore. 
consetent, attirer l'attentian de ggn sûr ur 
fait ; avertir, instrurre a ifeggen $ ünna upa, 
. üest conscrenl de ce qu'ila farteiñhess ad fon es Dieu ne Le 


\feggéh memmis, à faut qu'i rende son ris 










a conscient, inciter mr # 
sfeggebn ger lehdent, € est mot wi? 







lefqih, mase. 





maître d'école COranT que. 





in. 


Hequur, ur- fegqir — — piquer. percer, trans- . 





percer; trouer, perforer, éventrer. saigners. 











une lance e ifegger-t uzger $ i58, lé ee 
l'a éventre avec un Coup de « corne. 





_ ategger Li F Fr 1 
acts on de percer, de but. 


.. vieillard e ifeggir s 


Li sen père est tres YIeUX, 





afeqqir (u) | L: 0 e . 5 


: iFegqirn = — vieux, vieillard, “le vieux 2 
“ce me ur ttenhllad g ufeqgrr-n$ USar- 35 


ÿsamh vebbi, 51 tune prends pas soin de. 


pardenners 7amars, 





=phafegqiré CE). 


. mere. 
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FQR 3r., RD 
lfagir, mase. 

sd lfaqir = pauvre here, misérable, indr. 

geni = soli aire, ascète; adepte d'une 


# < 1 . 
confrérie , d'une secte resrpreuse. 


FQY 
—_tfuqiya, fem. 

ughst = Éunique, surtout en Érss blanc 
ef Leger ge ces ommes partent sous ciä 


dyella8a. 


FRE 


— fecqeë 





tfeggse, ür- feqit — être Éfonné, siaéré, 

stupétarr, $ upéfré. 

J— -srequet 

Isfegose, AY sfequit —_—_—— elanner, SurDrEr are, 

s'cérer, slupérier. 

= —aféggé du; 

1regqièrs =— efor nement stone lac tron. 
FR RD 

2  fru 

frisd, LiéPL, sf Pi 2er) se detfe,, 

rEsT, daurser; Jeguriver, S'atquriter &ur qui 


ee 


3-8 jfra imerwasn,rin'd pas de quoi 
payer Ses detfes à age ddar d-ad ïfru dat 
n'rebbi;le traïtre paiera devant Dieu), fe 
traître sera chatré par deu 

= regler us differenc, départager, lrqui- 
der, trancher une affaires iqayd a-gra- 4 
ifrun ddéut-nnun, c'est le caïa qui regue- 
ra yotre affaire, qui vous departagers sur 
Efri tines (Üréf la sienne n'est pas rêques) 
son cas esk difficile à resoudre, ï est den: 
l'impasse » wa tfra ! [en gien elle est 


regie li, c'est Va meitlaure | je ne m déten- 


FQR 


dars pas à cela! 
a + 2 e f é v* . 
2tre lermine, fini, dnean Ë7 AE 1fr3, 





a —— 


ttanir zzaman a‘jà!, faut est frnr, aneanfti, 


c'est a fin du monde ! 


= 


ttufru 


ii 





tiufri,a ,ttufra,ur-ttufri= éfre paye, 
remooursé (dette ov creancier);etre regle, 
resoiu, tranche (affaire, problème)sittufra 
ï ou Enanut, d’'eprerer à ele payeetettütra 
doëut $ wudmawn, l'affaire à éle régiee 
grace 3 L''nleryentrian de tannarsffäntes. 
nfara, AH 

mm. 5. G. préced. » Enfara 


1! 
it 





rafara —= 
[ue S [man, {3 lemme 3 decouche 
sans rancrcent. 
M5__ mesfara 
Lrstari fatre des comptes ; régler en- 


sembie un ciffeérend »imesfara 
bu-5ii © uhemmas-ns, le patron à donne 
3u Rnemmas son du. 
Sn senfara, AH 
ssenfara — mm. 45. q. préced. 

cefra, masc. 
— fait de s'acquitter d'une deble; acqurt- 
Éement, remboursement, reglement de 
comptes, paiement, régiement d'une affaire, 
«un atfferend —= somme payée qu premier 
mari par l'individu qui desire épouser «3 
femme fugitive eb relire dans une autre 
friôu, T1 sinna-s wuzzal: «ne ay GC 
isebaadn iheggq, lia lefra dat nimi-nu», 
le fusri 3 dit’ 


on drort, La decrsian e$Ë devant la boutie 


ce c'est pes AL gsutions Le 


de mon canon». 


FR 
ferra, Zem 


# « + 
terra — connattre les defauts d une 


| 
! 


a. 
A mquans à. ob. 2 


he 


Arai à 


EC PRE GEAR Are Ge sat de à ee pen à nm gcc donenee et ete e dandne ee a ee 


RE at do 2 re Re Gen ne 


Se don 2e an as 20m À mr Da 4 a a Le a min 


2e men eV an 


CR COTE TN NE CCE RS 


aa déni ane mx oran 


ES rh sh ina sort db su säèe sé: mie he « 





PAM 



























personne & kRull zdZavn ferran -t,  lous 


ses voisins connaissent ses défauts. 


FR 

nn sefrvu 

“sefri-a, ssefvu, ur- Sefri ——= expliquer, rendre 
clair, compréhensible ssefru tivra-n$ 


soigne fon écriture, écris lisiblement ! 


ffer 


teffer, uv-ffir = cacher, se cacher, drssimuler 





se dissimuier ; se réfugrer , se soeusträrre , Se 
dérober => s'abriler —= garder, reser ver | 
thesauriser, amasser eïffer ihf.ns 

g" g"zennar, il s'est drssimuie dans son 
burnaus esffer inf zzig*i,rl s'est dérobe, il 
s'est caché, refusant de me vorr wEFFer- 35 
amur-ns, elle lu garde sa part @ 13 yteffer 
iefius, 15 amasse de s'argent. 

N 


tnufer=— se cacher, être cachés innufer g 





nnufer, AN 


faqua, rl s'est caché dans un fourre. 
Ww—tyiffer 


fuyaffar=—= avoir ele caché, drssimuié & ur 





da qruuaffar Wa ivai inpan, vire Mauvarse 
paroi ne peut être caches ; elie sera enlen- 
Que par celui 2cguE elle est agressée. 

M myuffsr 

Emyuffar— se cacher récipr. (trans. et 
tntrans.)e 3dd3y da lemyu ffarn auyt-uham 
uf.asn bettu, quand les épous $e cachent ce 
qu'iés font, il vaut mieux qu'is se sepzrent . 
tufra 


«2x éclron de cacher, de se cacher, de se drs- 





imuler ; cachelfe, dissimul/atron; cache- 


-etche, AH ol nttag fufra, nous Youons à 
ache- cache. 


FR 


FR | Ro 
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s-tufra — en cachette, secrêtement, à li | 
dérobee: discrétement , en sous- maïn. . 
mme-tufra— (celle 3 la cachette) cachottière. 
——— genquéfer, mase, me. : qen- quffer” 
{fermer- cacher). + she 


id genyuffer — cache-carhe. En Fan 


FR | DR T 
___ ferfer # . 
tferfir = battre des ailes, s'envoler, voir * ie “ 
ger, Éaurner au vent == clrgner, papilleler és | ge 
(æœri). : 
$ 


Ssfer fir ,ur- Sferfir — faire s'envoler, fourner 


&ferfer 





au vent, voit rger. 
____ aferfer (u) 
1ferfirn—© envol, battement d'ailes voltige, 
lournoiement ay venk. 
= shlart 0h) | 
tiferfarin (tf;— hélice, hélice qu'on fait 
Éourner au vent en courant (jeu d'enfants), 
ventilateur; girouette; éolienne. 
A 

FR kb 
_—__— ater (u/wa)/ifer 
afriwn (wa)—= arle (oiseau) — feurlle, 


feuillage . Cf fr. w 


FR 
S____ sferrer ; y 


tsferrir=— mentrr, raconter des mensonges. 





isfirrirn, pi. sans s£- 
—= mensonges, fatt ve mentir. (syn. : shillei, 


h-L : sterreg | fr. 0 Fe 


FR kb 
——_—ffir/deffir 


— derrière, à l'arrière ; en arrière. 
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—_—— pres 8 jggem deffir as, »l s'esk assrs 
derrière lu eyrwd ffir n'Imegreb, rl est 
arrivé apres le coucher du solerl °qer deffir, 
en arrière, à l'arrrere e Eaÿd ger deffir!, 
recule ls z2i deffir, par derrière, de der- 
rière la ysawal zi deffir am ibizzew(il 
parie de derrière comme un criquel) ri 
grommelle , rl grogne » La ylsawal ffir- (il 
parie derrière mai), ri tient des Dropos mal- 
veilian®s à mon sujel en mon absence » qun 
saffir n yun, l'un apres l'autre, l'un 
devriere l'autre à 3 iafile. 
_—____tanaeffert (tn) 

== 3 reculons ela yteddu s tandeffert, 5 
marche 3 reculans » 153 'Jass tandeffert, 


jl lur à tourne le dos. 


FR Rb 
—_—tafuri (tf) 


tifuriwin (Fi dartre; maladie de peau 


qui pro duil des croûtes. 


FR 
Fri 

fran = gratte; caverne, dbri sous roche; 
gile, terrier sifri n'imesden, mine (lieu). 
Lib) 
ifratin(tf)== petite grotte; terrier. 

FR Rb 
_.1ifrul (tf) 
tifra — coulesu à manche de bois; coulelas. 
poignard ; apée siherref tafrut, 1 portait 
son poignard en bandoulière — éfançgon de 
là charrue; piece de hais reuntssant le 


fimon av 5ep . 


FR 


FR 


—___affar (wa), s$. coil., Izd. 
=== chiendent (plante) sit$a waffar igran, 
le chiendent à (mangé) envaht les champs. 


FR 
afurar (u) 
tfurarn —— endroit sureleve d'un champ 





t Fo, , . 
que l'eau d rrrigatron ne peut recouvrrr. 


afrar (wa) 





. A ” # 3 
fran — creme de lart ; écume qui Sur- 
nage 2 {3 surface d'un liquide qui bouë, 
ou qui est remuëé. 


tafurt (tf), 45 
— crème de lait (syn.: ifuffa,-f). 





FR 


ifrur (u/wa, AS 





ifruvn— fesson. (À frureu, Fee 


FRD ar. 
—__—_ferd 
; 4 . , é 4 
ferred — etre Ysole, s'rsoler, eire seul, 


unique {dans San espèce) s iferd ger mass, 
16 est is unique eifero ze quE m'til 7 
est borne - 

aferdi (u) 


iferdiyn —= jsoie, seul; enfant unique; 





. # L * « , . , Ë ni 
ynite séparee d'une paire; qui n'a qu un. 


oaferdi n°tit borgne a aferdi ufus mancnoï; 


1 


saferdi udar, unijgmbiste s aferdi n Mau), 


sis unTque | 





Lfera, masc. 
——= nike separee d'une paire; piece tNague 
objez d'une Corecèron » Lferd n'rsttan y 45 


coupon de tissu. 


FRD 





aferdu (u), lu . 














iferd3 = mortier (vase); pilon. 
taferdut (tf) 
tiferda — dim. du preced. —_. 





morceau de 
bois qu? bsuche le trou d'une autre, Pi - 
bab n'tferaut —— individu, choïsi par un 
grovpement, qui doit faire respecter par les 
siens les engagements de La “tada” envers un 


autre groupe, T2 | 


FRD 
=" Ve0, J24 


tferden ,1ferda = pintade sauvage. 


FRDS 
taferdeddist (tf), m.c.:ffer- adis 


(cacher- ventre ). 





tiferde ddas —— morceau de grasse de conserve. 


FRD kb 

ferd 

ferred ,ur- frid == nefloyer, balayer, curer 

(canal, riviere), deblayer e ferd imi n'taddart 
ns (nettoie l'entrée de ta marson) Decupe - 





fai de tes affaires lo ferden imi n'wanu, rs 
ent deblaye l'entree du puits. 

Tu tufred 

ftufrad, ur-tufrid — être neftoye, balayé; 
curé, déédaÿé. 

afrad (u) 

ifradn == balayage, netfoyage, use, 





deblaïement 
taferratt (tF) 
Hiferradin (tf)— balat, curelte (outil peur 





nettoyer Les égouts). 
tifertt (tf) 


Éiferdin (tf}—= cuvette rigole creusée av 





pied d'un arbre et destinee 3 retenrr 


l'eau d' FrrtgsËon . 
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FRD 


FRD ar. , kb 
Lerd 
ferred ,ur- frid— prescrire, établir Comme 





loi, imposer, obliger, decreter, commander 
(a ggn) oe 1ferd giF- neh 3 nzzall ,Diev 
nous à tommande de faÿre la prière. 
Tu____tufreg 
tfufrad ,ur- tufrid —: rtre prescrit, 
établi comme Loi, être impose, commande, 
decréte [par Dieu). 
M___ mefrad 
tmfrad— s'obliger muluel., *mposer qe. 
l'un à l'autre à a-wr temfradat aÿnna- 
mi-wr. toiym , NE Vus obtigez pas Mmuluei. 
3 faire ce dont vous êtes ncapables. 
_ ferc, mMmasc. 
(furud —= commandement de Dieu, chose 
1mposee por {3 religion, loi, precepte reli- 
g'eux; devoir, obligation etazaallit d 
remdan d-lfurud, la prière ef le CUT 
sont des préceptes religieux s qan- as 1 
terbat-nsn lferd-ns {lité ils ont fait 3 
leur fille son preceple),5ls ent marié leur 
fille. —= pension alimentdire de la femme 
repuiee. / 
FRD ar. frt 
rerred oo 
tferrad, ur- ferid — être négligent, négliger, % 


manquer (à son devoir) 





ne pas s'occuper de, 
(s'emplaÿe gvéc 4 dans) e unra iferrden $ 
1bbas ammi yesa rebbi, celui qui ne 
s'occupe pas de son pere, désobeït 3 Dieu. 
aiferred g 15ek“la ailiy gqurn, rl 2 négh- 
gé les arbres etils ont seche (sant devenus | 
sets) e1ferred £ thf-ns, 17 se négtige, il se 
laisse aller. 


Tu__ tuferred 





122 | FRFD 


foferrad ur-tuferrid — ebre négligé, 
manquer de soins » ittuferred 9 umudin 
alliy immut, le malade à tellement man- 
que de soins qu'il est mort. 
____aferred (u) 

— négligence, manque de sains; Manque- 


ment (au devair). 


FRFD 
—___ Hferfed 

tferfid, ur- ferfid —— fouiller en fitant, 
chercher à têtans; caresser discrètement 
en passant la main sous les habits 0e la 
ytferFic 2 tillas hf teflut, r/ cherche à 
Éitons la porte dans le noïr s ar itferfid 
1llfs n émmis ddaw iherbel, 5/ caressart 
discrelement sa cousine sous la couverture. 
_ |. (u) 
iferfidn — gction de fouilier en täfant à 
de chercher à talons; de caresser drserete- 


mens. 


FRG 
——tfreg / Frey / frez, AS 

ferreg / ferreu /ferredz, 4$. Ur- frig 
—= enciore de haïe , installer un encios, 
mettre une cloture clôturer, meilre une 
digue, fermer avec une digue — par exk. 
proteger, prendre Sous sa prolecËian , sa 
lutelle sïfres s uzgg*ar ySerwan, 7Ù 4 
construrt un enclos pour 2gneaux dvec du 
Jujubier sauvage » ifreg 1 waman, il à mrs 
une dique pour devier le tours d'ezu sifreg. 
as éemmis alliy qusy ihfns, on oncle pater- 
nel l'a pris sous sa lulelle jusqu'a sa majo- 
rite o id-3h-ifres rébbr zeg-q“ailen) que 
Drey nous protege du Mavvyars œil afreg 1 


Wussan- n$ (protege las Jours) préserve ton 


3me du chatiment (conseil donné av 
calomniateur). 

Tu___tufreg 

ttufr 19 ,ur- lufrig — être entouré d'une 
cloture == etre prolége, pris en tutelle. 
sillufreg ï wurtr, le verger à éle entou- 


# 3 
re d une clôture. 





afrag (u) 
ifraqn ——> enclos, cloture, bergerie ; haie 


LS “ Fe 
seche de buisson epineux. 


FRG 
—_ 

ferreg, ur- frig —— être tordu, courbe, plie, 
être de Drais, de travers = être difforme, 
sinueux, lorbueux e ifreg usatur.a , celle 
poutre es lordue s ifreg ubrid, le chemin est 
sinueux ,ÿl far des détours otfreg-as wawal, 
il bépaie, il n'articule pas bien + ifreg- as 
ssesd, Le sort Lui est contraire, rl à des : 
rebours de fortune CRULTEEE rrau, rl ne sait 
que faire, n est indecrs. 
S 


ssefrag , ur- sefrig —= fordre, tourber, plier 





sefreg 


(ce qui est droit) —= contrefaire quelqu'un, 
imiter ({ pour se moquer); faire des g'imaces 
(à ggn)o la yssefrag awal rl contrefart sa 
ya7x. 

Ms__mesfrag 

Lemsfrag — se contrefaire récipr., s'imaiier 
(pour se moquer l'un de l'autre ), se fatre 


des g"Tmaces. 





iferrug (u) 
iferrugn — etat de ce qur e5Ë courbe, tordu, 
sinueux, torlueux, difforme; courbement, 


courbe, difformite. 


asefreg (u) 





i$efrign —> courbement, torsion rase ; 
s / 3 P { 7 





se 
j 
+ 


} 
den 


émane 








contrefaçon; imitation, grimäce. 


FRG 
S 


tsferrag ,UY- sferrig — mentir, raconter des 





sferreg 


mensonges; drre des choses invraïsemblaèles, des 
fictions. [syn.: shillel, h-l; sferrer, fr). 
aferrig (u) 





iferriqn == Mensonge, racontar, dire Jnvurat- 

semblable, frctran. 

bu-iferriqn == menteur, qui aime à raconter 

ages choses imagine. 
mm-iferrign — fem. du préced. 
FRG sv 


ferre$ 





4 
tferrag ,ur- ferrig == verser, deverser (liquide, 
grains). 
tu tu ferrag , UT- tuferr:g —— etre verse, 


deverse. 





aferreg (u) 

—— gclron de verser, de deverser,; versement, 
deversement. 

taferragt (tf), AE 


hferragin —= auget du moulin à kaü. 





FRGS 





aferqus (u) 

fergas /ifergusn— savatte, vieille chaussure. 
a 193 afergus (rl est comme une vieille chaus- 
sure), jl est vieux, ralatine. 

bu 1fergas — savelrier, cordonnier. 


FRH ar. TE 





freh 
tefrah ur-frih — cfre heureux, content, 
satisfait : se réjouir » ifreh iss-nh,7/ nous 


3 bien reçus,7i à éfe content de nous voir. 
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FRH 


5 sefreh 


Sefrah ,ur- sefrih —= rejourr, rendre heureux, 





satisfarre, farre plaisir g.sà km issefreh 
rebbi 5 Sa nleil, que Dieu le rejeuisse par 
La naissante d'un garcon our da 1sseFrah s 
awd hah , T4 ne fait jamais rien de 
satisfaisant, c'est es bon d rren. 
Mes__mesfrah 
temsfrah=— se vréjourr l'un l'autre; se 
fire plaisir recipr e mes ur da temyakkam, 
mesfrahat besda ges wawa) 1210", $7 
vous ne vous rendez pas visite, drles- vous 
du moins des paroles oblrgeantes. 
afrah (u) 


fait d'etre heureux, content ; 








ifrabn — 
réjourssance, bonheur, satisfaction © idaa 
ufrah 1 ffep- $m a ddunit,#l n'y à pius de 
Senheur en ce monde. 
lefrahit, fem. - 


— plaisirs $ lefrahit, avec plaisir, voconfiers. 





—___1ferh, masc. 

lefrawih == rejouissane, jourssance, plus par- 
fsculierement : rEJOuTSSAN CES de la fête de 
maridge, de circonctston. c'e bapteme oran ad | 
gin lefreh : memmiltsen 2599" 35-23, ds 
comptent marier (célebrer le mariage de) 
leur fils cette annee. 

____asfreh (u) 

Tsfrihn == fort de rendre heureux, cantent, 
de réjouir, de faire plaisir, cadeau, den, tout 
ce qur procure du piaisrr e mmaud yufen 
aäsfreh n'lwasun, rien n'est pius bec que 
de faire pisisir aux enfantse addaij-d yagul 
21 ssug, La-d-ittau., “a ysefrihn 1 ayt- 
uham, guand rl revient du souk , rl 
apporte queiques cadeaux qui font piaisir 


3 da famile. 


A24 


FRH ar. kb 





früurh 

fefruruh — eclore, sortir de l'œuf. 
°sulnt*tolau-nna- hf fsgVuêt tfullust ur 
frurhn, les œufs que coure La poule ne 
Sont pas encore éclos. 

. sefrurh 

Ssefrerch== faire des petits (volatile), 
laisser eclore: fgire ov laisser se reproduire. 
o La sefruruhat” tesk#rin 3 Caguya, les perdrix 
dans 





courent leurs œufs Jusqu'à l'ecloston 
des buissons e la sfruruh im tewtuik, elée 
est loujours en couches comme une Lapine. 

2 ——s\truh (u) 

ifrah — petit d'un animal, aïsillan; paussin. 
—= petit garçon; pl.: les enfants Cgarçons et 
friles)—— mauvars suyeë, Izd., — piimrier 
dottier qu? né produit pas encore. 


(af vuhE (tf) 
Eifrah Er petite frlle, fille (avant l'age 
Qu ma "rage ). 


asefrurb == reproduction, éclosron (œufs) 


FRZ 
rez < fres, AS 
fevrez / ferred2, ur- friz —enciore, cloturer. 
afraz (u) 


fraën — enclos, clôture. CE Fr. x 





_ vw 
rRZ ar. 
ferz 
- ! .* . e * . 
Cefraz , ür-friz —= mettre fin à une situatren 
maiheureuse (Dieu), atlenuer les peines, les 
souffrances de g;n {Dres) (s ‘emplore dues hf). 
sreboi ad ifreZ hf umudin, que Dieu atte- 
+ 
nue és souffrances où maiaae. 


(faraz, masc. 
tk 
re 


==> fin d'une sifuaties malheuresse :3 ê 


FRH 


nugtion “ce pernes et des souffrances. 


v 


FRZ ar. 


ferrez 





Éferraz, ur- ferrii— Jeurr d'un speclacle, 
assister en spectateur, assister 3 un spectacle 
driver tissant —=> examiner (du regzrd) observer. 
o La tferrain dig-s ayt-igrem, les villageors 
se moquent de lui, il se reyoutssent de son 2: 
malheur s ma $ yagn La tferrad dig-i ?, : 
qu '3s- Lu à me regarder ainsi ? 
S 


tsferraz ,ur-sferriz — donner en spectacle, 


5 ferrez 





diverkir, amuser sisferrez dig-s midden, 71 
l'a confondu devant les gtns qui onË jour 
du spectacle de sa honte. 





aferrez e 

iferrizn=— fait de jouir d'un spectacle, 

d'assister à un spectacle. 

lefraël fem. 

lefrazat— spectacle divertissant, distra yant. 

° 193 lefrazt n'midden,1/ se donne en 

spectacle, il est la risee de tout le monae. 
amferrez (4) 

imferrzen,tamferreZE{tm),timferrzin (tm) 


ns 
anis 


specfaleur. 


v 
FRZ 
ss or. ÀË 
tfarza — se veveiller en Sursaul, crTer 


se réverller en sursaut à cause d'un 
cauchemar. (syn. : dui , feefee hisr)- 
____af3rza (u} 


== reveil en sursaut, cauchemar. 
= vw 
FRZY 


—_—— tafsraziyt (tf) | 


tifaraziqin ({f)— funique de dessous 314: 






































fermeture a petits boutons en elatte. 


FRK 





ferrek , Zem 

tferrak ,ur- ferrik — ecarguTiier —— être 
camus, aplati (nez)e wanna iferrek ailen, 
$a-wr-t-uannau, 1e à dédi écarquiuer Les 
qeux ,1è ne voit rien,etlia tferrek idarû 
alic ,êue est toujours assise elle se repose 
fout Je lemps e ferrern-a3s wanzarn , 7l à 
un nez Camus. 

aferrek (u) 

= écarquiliement (des yeux), état d'un nez 





eamus. 
| amferrek (u) 


imferrkn — camus, aplati (nez). 





FRK 

__ ferhek /ferkez/ ferJei 

tferkak ur- ferkik = se craqueler, se fis- 
suver, se desagreger, s'ecariler (peinture), 
Éomber en plaques, en mielles; êfre detrotte . 
aiferkek umelles - nna yg2 1 wgzdir, l'endurt 
qu'il applique au mur fombe en plaques 
eferkeïn- as 3hbubn, ses boulons perdent 
leurs crovfes. 

S sferkek 


sferkak,ur- sfevkik = farre se craquéler, 








foire lomber en piques, en miettes, ecarller, 
gratter (de la pernture, de enduit); decrot- 
ter esfevkek iburksen-nSs,decrotte tes 
Chaussures. 

aferkek (u) 


iferkiken == craquelure; plaques, mretkes 





(qur tombent), croûte, écailie (d'un mur). 
iferki /ifers 


= + 
iferka == croûte, salele, crosse == érorce, 





zesle, pelure, cosse, togurlle, ëclal de  bais 


12: 


FRM 


sec == lrege, chene- legs. 
iferki n TELE esquille, Tzd. 
tifersr (tf)}, 11 


bifer5a (H)— chene- liège, 
© 





(fers, masc. sg. col(. 





_ liège, bouchon. 
aferkiku (u) , Izd 


ifevkikwn—= reste de nourrilure, miette. 





FRK 


ferkekka, fem., Ty | 
—— maladie dans laquelle La muqueuse de 





la bouche se couvre, chez les chevrezux , de 


boutons. 


FRKL 
ferkel 





Hferkil ,ur- ferkil — fyébiller, se Trémous- 


ser, g'goter, se débattre , se démener » isul | 


uksum La ÿtferkil, {a viande n'est pas 
encore cuïle. 

___aferkel (u) 

iferkiin—— gclron de fretriler, de se tre- 
mousser, de gigoter, fretiitement, tré mousse- 


ment. 


FRKS 
_____ ferkhes < ferkek 
tferkas ,ur-ferkis— 1e craqueler, se 


désagreger, Éomber en pisques. Cf frR. 


FRM 
______{frem, Izd 
ferrem s Ur frim= être ébreche / édente 
(peigne, scie) e ifrem umgŸer, la fauciile 
est ébrechee. 
S 


ssefram ,ur-sefrim == chrécher, édenter (un 


sefrem 





mi 


and dm 
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peïgne, une scie). 

fermes 

a + 4 # , ? 
Fnacc. inus., ur-fermii— être éaente, 
n'avoir plus les dents de devant. 


o 


tsfermas , ur. Sfermiÿ == edentereisfermes. 


Sfermes 





Ë S$vab, de vin lui a fait perdre 5es denis. 





afermas (a) 

ifermasn,tafermast(tf) tifermasin [tf)}, 

——— édente, breéche- deñt. 
FR M #r. : reforme, PLA 


ferma 





cferma == êfre réforme {inapte au service) 
par exk, étre use, rnuër{isable, être usé par 
le fravail; êîre fatigué, perdre 5es forces. 
aiferma 5 terwliwin n zzman, rl esf use 
par des vicissiluges de la vie. 


5 


tsferma— user, rendre rnutrirsable: fatr- 


sferma 





guer, exlénuer atamara ai da ysferman 
Terrimn, c'est l2 misère gui use les 


Jeunes hommes. 


FRAIL 


afermli {u) 


fear 





ifermlign, tafermiiut (tf), tifermligin th). 


= 7N firmier. 
tafermliyt (tf) 


—— métier d'infrirmier. 











FRMSYN Îr. ar. 
Ferma Syan , MaSC. 
ic Fermasyan—— pharmacien. 
FRMS 
fermes < ferm 
TNdCC, NUS. , Ur- fermis — être édente. 


{À ferm, form - 


FRN kb 
ferren 
tferran, ur- ferrin — sarcler desherber, 
enlever, ôter Les pierres d'un champ= Crier 
nettoyer (des g'a7ns), nettoyer [un chemin, 
un endroit, de ce gur est d lerre) » iferren 
igran, rl 4 arraché les mauvarses herbes 
de Champ. 
_ fran, #24 
cefran, ur-frin == MM. 55. q. précéd. 
T.__tuferren 
tufervan, ur-tuferrin—= être sarcle, 
desherbe, débarrasse des mauvarses herbes 
ou des prerres (champ), etre nettoye (chemin, 


endrait)—= être brie, nettoye (grains). 





aferren{u) 
fevrinn —= s arclage, desherbage —(lriage, 


nettoyage (des gran). 





amferren (u) 


imferrenn, tamferrent (tm), timferrnain (Em) 


—— ouvrier qui sarcle, desherbe, enlève es 
pierres d'un champ; Celui qur êrre, netfare 


Les g'ains. 


FRN kb 
aferran (u) 

iferrann—© four en terre battue en 

forme de dome guT sert 3 faire curre de 

pain ou la viande=— four à chaux. 

taferrant (tf) 


iifevranin {tf)=— dim. du precea. 





lfurnu, mase. / afurnu (us) 
à 





urnuyat — fourneau {pour Chau ffage). | 


FRN 


afernan/aferran, Tzi | 





AE Eee ter a 


beaiyee 


SAR 
= br 


NES 


5 284 6h Ma Een Éd de 


+ 





RTE EURE Een Ses c Fanda 
aroiies À 4 8er aie dant Es DS max ie EE 






















ifernan Jiferran — liège ; chêne- Îrege. 


FRNK 


mm Frank, masr. 


fr. ,Rb 


id frank — franc [unite monétaire), sou. 


awd frank, pas un sou. 


FRNS ar. 


fernes 





tfernas, ur-fernis=— sourire betemen!; affi- 
ner un sourire de cirewnslancc, jourrre 
narquoisement. 


afernes (u) 





ifernisn== sourire de circonstance, 
sourrye narquots. 
FRNS fr.,ar, kb 
fransa, fem. 

— france (pays) 

——tafransist (tf) 


— langue française. 





afransawr (u) 
ifransawin, tafransawit{tf),tifransaunn (tt) 


— francais, de nationalité francaise. 


FRQ ar. 
———lhrag, masc. 

== séparation (fait de se quitter), desunton, 
dissolution du mariage ; mort + 1WwWEer 
lfivag n wauyd-rih, qguitler son bren-aime 
est toujours penible e tella tudert yil 
lfirag, rl y à {a vre etrl y 4 {a mort. 


FRQS 





ferges, AH 4 

Efergas ,ur-ferqii—© êfre bariole, brgarre, 
fichete . 

aferqas (u) 





FRS 
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iferqain, taferqast(tf), fifergañin (tF) 


== qui esË bäriele, bigarre, tichete - 


fem. , chevre ayant des fiches norres et 
blanches. | 
FRS Rb 


fers 





ferves juv-fris — curer, nettoyer, bau- 
charder (meule) —= émonosr, tailler fendre 
(bois) et pass. e fersen far ga ad ZYin 
waman; 1 ent nettoye la rigole pour que 
d'eau passe a fers azreg “il a curé les 
prerres du moulrn. 

Tu 


‘ P 
ttufras jur- tufris—— être cure, netfoye ; 


fufres 





émonde , tarllé, fendu (hors). 

113$ 15) 

== curage, nettoyage, émondage, farllage. 
_——_ aferras (u) | 
iferrasn— specraliste Gur cure el repare 


les Prerres du moulin. 





ifrasn, pl. sans sg. 

= ordures degagres d'une rigole, d'un 
egout — residus d'emondage. 
___.tLifersit (tf) 

tifersa (tf) — Aüche, 

FRS ar. 
fres 





fevres, ur-fris — dechiqueter, dévorer (une 
Charogne), lacerer, mordre 8 fersen tydan 
legnazt n ugyul, les chiens ont dévoré le 
cadavre de l'ane eifers-as aggzyn 5 
wahbaën, 7{ lui à lacére Les Jaues 3 coups 
de griffes. 

Tu__tufres 


, : * 5 
ttufras,ur tufris— etre dechiquete, mrs en 


lambeaux, devore (charog ne, cadavre d'animal). 
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M metras 

temfras — se lacérer, se mordre mutuel. 
lors d'un tombat. 

afras (u) 


ifrasn— action de dechiqueter, de mettre 





en lambeaux, de devorer. 

__—_…lefrist, fem. 

id lefrist— cadavre de bête non égorgee 
rilueilement : charogne = personne laide au 
aux Mantêres rustres. 


aferras (u), Îz4 





tferrasn == qui n'est bon 3 rien (namme, mari). 


__—_-taferrast [tf) 
Uiferrasin (tf)= qui est impropre aux 


Éra/3ux menapers, mauvaise épouse. 


FRS 


_furs, 120 





tfurus == 5e gercer. 


afurus (u) 





VfurusNn == gersure. 


FRS 
Lifras, pl. sans sg. 





= Éraits de Hisage, 3 dé visage, profil, 
mine à Ur 1 hfinttefras-ns, les traits da 
son visage ne me SanË pas Inconnus qur-s 
tifras n 'ibbas 17 à les memes traits de 
visage que $on pères zibnt-a5 tefras , rl 2 
un beau visage, il est charmant. 
FRS Lat., Rb 
"tohirai(ié), leu 
tifirasin/Hifras(tf) = poirier, poire (fruit). 


FRS 
___ifris, sg. coll., AN 
— crdons ( plante). 


| 


ERPPANORTE NS 


mms 


3 


vw 


LRS ar. 


ferres, Er 





tferra$— aller (céréales). 
taferrast (tf) 


tiferrasin (tf)— operition qu? consrsle 3 





remplir et à damer le quart de l'appareil à 
pise, Izd — couche sur le sal (de mortier 
de Branchages, de chaux, ebe..), T2y 


—— semelle interieure de la Chaussure. 


FRS 
ferses € ferkek 


tfersaÿ ,ur- fersi$ —— cragueler, se dessgreger, 





tomber en plaques. 


sÉersi 





+ v f 
ifer$a — croûle, crasse; écorce. CF ferkeh fr. 


v 


FRS 
ferses 
Efersss, ur. fer$i5— deméler, être demêle 





(laine, Fissage ) tferses Enakra, le Êrss 29e 
du tapis s'est deméle [ii n'est pas bien Serre). 
aferses (u) 


ifersisn—— demêlage ; partie d'un Éapis » 





le lissage s'est reiithe. 


* 


FRSH 


fersen 





tfer$ah ,ur-ferSih —= concasser, casser, 

briser en plusieurs morceaux, fracasser 2 

pass. eîttuttey waiRis iferSen, Le verre est 

tombe eË s'est brise en plusreurs morceaux. 

oiferSeh-as ihf s iselli, ï{ Jui fracasse le 
4 


crane dvec une pierre. 


afersen (u) 





\fersihn —— toncassage, Cassage, brisement, 


fracassement. 































fertet 

fer, ur- fertit= s'emietter, émietter, 
#Friter, effriler e ïfertet agrum, Tr à 
nricéle du pain. V aussi : frureu, Fu _ 
Lu. afertst (u) 
fertitn== émieltement, cffrifement : 
aù pl seul = rricttes. 


FRT 

. Fertitu /afertitu (u) 

td fertitu /iferbibutn — papillon erruh n 
fertitu gg“asidd (lil. l'ame du Papillon 

és dans L3 lumrere), le papillon en fournant 
auteur de {x lumière ( beugie) fyrnit par s'y 
bruler. 

fertitu n ggtd 

id fertiku n ggid=— papillon de nuit; 
chauve-souris , AË. 


_— afrew 

ufru /ufrew, ttafraw,ur-ufriw== voler, 
s'envoler, prendre fon essor; décoller. 

. = dendir, fuir (jours, lemps), se volatrliser, 
oisparaibre subitement e 1w:d ad yafruw 
(il est prêt à s'envoler), rl est agile, lurbu- 
lent pétülèné e jufrw giF-5, yemz-t 

tep*e 3227, rl lui sauta dessus et l'itlrapa 
par les cheveux nuls ma hf da tfafrawd 

| giF-i, $a-wr toih, inuËtrle de me grender, je 
n'ai rien fait (de mal)e tufrew.as à y1m, Le 
lion se mit en colère, rl s'esk fiche. 
S___ ss1freuw 

| s$a fraw, ur-ssifriuw == PTeN dre sa volee ; faire 
s'envoler, foire voler; faire disparaître subi- 
lement « afrubh-nna rumz idelli ,issifrew, 


l'oisillon que nous avons sktrapé hier- soir 


—. | M$ 


-3 pris sà velée o La tt issa fraw 9° gignna L 


(lit il la fait voler dans le ciel), il est ie 


intelligent, LL comprend vite e va 3d . 
1ssifrw (rl veut prendre :2 volée), 7 6 L. 
'mpalËrent, excité, a: 
Ms___ msafraw 


temsafraw —— se farre s'envoler mutuel. 


== $e disputer, en arriver aux marins, 6 


battre. 
afraw (u) 





== fait de voler, de s'envolrr, de prendre 


son essor; vol, envol, décollage furbu- 


lence (d'un enfant), excilalion, vivacile. 
tafrawt (tf) NE. 
tiferwin== course de chevaux, fantasia. 
ifr/afr (wa) F5 o 
afriwn (wa)=—= aile (oisvau, avion), plume 
(de volatile) —= feuille (de végétaux), 








feurllage erzan-as wafriun {rla les ailes 
brisées), rl 7 # plus de fr'eijens, x ne peut Po Fu 
plus rien Tsire e ZZzaun- di wafriwn (ses. tas 


arles sont lourdes), 1! a trop de persannes î 

sa charge ,il à besuceup d'enfants. 

tifertk (tf) 

tafriwin (tf)— dim. du préted.=—= planche 
latérale d'appareil à pist eadday qiri rebbi 
ad ieddeb aStkuf la-s-yakka fafriwin 


(gusno Dieu veut foire souffrir une fourm, 





il lui donne des a Les), se dit de qui se re a 


pour un piælre resultat. 
asifrw (u) 
—= fart de prendre sa volée, envol, velee. 





amça fraw (u) 





imsafrawun == dispule, rembat, rire. 


FRW 





tafrawt (tf) | : 
tiferswin (H)= roche, lzd, 43 = suge 
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portative ou magennee pour faire harye les 
animaux ou faire manger tes chiens — bas. 
sin de réception d'un puits, AS, bassin col- 
lecteur d'eau pour le moulin à eau,AË. 

— dépression de Ferrain, claiyière, endrait 


dégage dans un bots. 


FRY 


frur 
tFruruy — {gisser lomber ses fruits ou 





::5 graines Éarbre); s ‘emielter, $ ‘effriber, 
être émiette, effrike, etre égrene, ecosse 
(pois .….) . 

$ .. 

ssefrury — faire tomber des fruits ou des 


grarnes (d'un arbre); emretter, eFfriter, 





égrener, ecossere La tssefrury agrum 1 
yfullusn, elle emielle du parn pour les 
poules. 
——ifruruun, pl. sans sg. 
= fruits qui tombent des arbres, mielles, 
residus de cosses, débris, cosses {enlevees) 
fafraraut (tf) 
Hifraragin(tf]= premiers labours sans 
rrrigabten préalable, labour à Sec. 

a Ur) AS 
ifrurn —= lesson de poterie. 





asefruruy (u) 


isefruruyn— émieilement, égrenage, 








effritement. 


FRYD 
_ (u) 
iferygadn — bec de lievre, panard. 


FRYN 
— tordu 


tferyan , Ur- feryin ——— former une bande 


pour razzier el priler el ensurle se par- 
lager le butin. 

taferyant (tf) 

Hiferyanin(tf)}— bande de bandits, de 


malfaiteurs; rezzou au butin duguel les 





parEicipants ont drait 3 une parË. 


FRZ 





farezza, Zem 
bfarzza— pleurer, crier fort {bebé). 
sllyufu tfarzza tselmya , Le kebé à crie 


jusqu'au lever du jour. 


FRZ ar, Rb 


ferrez 

Eferraz,  ur-ferriz distinguer, 
clair == bien prononcer, bien arlrculer, 
déchiffrer ; être cisir, distinct { parole, 
prononciafran ); etre dégage, gere {lieu}, 
être lisible oiferrez wawal-ns,7l parie 





voir 


bien, 1l prononce bien o 1sul ur. 35-iferrie 
[Hebe), 

= Se ourer, drstrnguer, fasre une diffé 
rence entre. Ératter differement ; 
s'ecarter de, Izy aïferrez ïnger- asn, 7’ 
les traite diffevemment. 

aferrez (u) 

— action de distinguer, de voir clair, de 


déchiffrer s aferrez n'wawasl, enne pro- 


wawa:,{ne parle ps encore 





noncigËton. 


FR7 

taferzizt (tf}), Izd 

tiferzizin (tF)—= bella done (plante)o 1 
tetisd taferzizt ? (as- Eu mans e de la 
belladone ?), 25- tu perdu la raison Qes- du 


feu ? 


— 





A UE Brain pa nm Ari de uamt LS à a ac me se 


4 pa 6 mag 


Pantera ten Eirboris pavèe TA 


de à 2 De 8m eme 1 ne ad nude can nn ad Be 


ed D a an mn ta a RS LE Die de a ENTRER EEE SE VESTE 











FE US 


ESA 








F5 


FRZ | fr. 
_—— lefrizi, masc. 
id lefrizi —— coupe de cheveux à la mode 
européenne , cheveux longs (les berbères se 
rasatent le crane)e 193 lefrszi, rl s'est fait 
couper les cheveux 3 13 mode europtenne. 
ebu-lefrizi, pl. aut- lefrizi, Jeune gui à 
adopte la corffure europeennee awa kkes 
famart mes-33-[lih g"g“ul _awa Edel-as 
améad à lefrizi {chant}, rase. foi a barbe 
st je suis dans lon cœur)s5 fu m'aimes — 


les cheveux. 


et peigne- los bien 


FRE ar. 


free 





fefra e/ferret ,ur-frie ==> défoncer, effondrer. 
forcer, briser, fracasser, enfoncer el Pass. 
— déflorer, dépuceler s feren ihewwan 
tiflut, les voleurs ont defoncé [a porte. 
otfere terwa 5 Lhmelt, le canal s'est 
effondre à cause d'une crue. 
Tu__tufres 

ttufrae , UY- tufrit == gvorr ele defante, 


enfonce, force, brisé, fracassé-— ètre deflo- 


re, depucelé. 


afrae (u) 





== action de defoncer, d'enfoncer, de forcer 
de briser. 


lefrie, masc. 





— MM, S$$. q. préced. 


FRE 


ferree 





Éferrac, ur- ferrie — fre completement 
ouvert, grandement ouvert (porte, fenêtre….); 
ouvrir complèfement, laisser ouvert (porte, 
fenêtre), être exposé au vent lendroït, 
aire 3 battre, campement }eferres ibiban 
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ad d-ikeSÿem uzwu, laisse les portes 
grandes ouvertes pour que l'air frars 
entre e iferret wansa a 1 wreddug , cet 
endroit est trop expose au vent peur un 
campement. 

aferres (u) 

iferrien=— fait de laisser grend ouvert 
(perte, fenétre), porte sans battant; grande 


— 





ouverlure. 


F5 kb 


ä fes 





ufes, ttafes, ur-ufis = ænfourr, enfoncer, 
fourrer, tnêre duire, faire pénétrer; être 
enfour, 2nlrodurk, penitrereyufes agatu 
g-g"a5al .1l à enfonce (+ pieu dans Le sol. 
e ufes-as a g 221b,rt dus à fourre ge. dans 
{a pache. 

afas (wa/a) 


—= action d'enfoncer, d'en fourr, de faurrer, 





introduction, penetration : 


FS 


fsu 





Fsi-a, ufessu ur-fsi== défaire, étirer (la 
{sine}, deméler ei Pass. = fre. : divulguer, 

claler Les secrets de qqn ; médire, parler 

avec maiverllonce de ggu'e {a Legoa zz1Ës 
Wazzar hma ad ifsu elle déméle ses che- 

veux en Les endursant d'huile ° dgi {a- 
nh-ifessu awd wadzar-inw, maintenant, 

méme mon voisin divulgue mes secrels/ 

medit de mor. 

Tu. tufsu 

ttufs:/3, ttufsu ur-ttufsi = avorr te | 
défait, étiré, démêlé atsul tadutt ur 
Etufsi, /a larne n'a pas encore été ébirée. 


—___Hfsi(tf)t 
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* ë + 7, as 
= action de défaire, de démeler, d'étirer 


démélige, élrrage. 


Fo 
fsu, [zd, Zem 


fs5/3, ufessu, uvr-Fsi — former des éprs 





(céréales); pousser, végeter » mähedd ur 
fsin yirden ur-asn-ziln waman, font que 
le blé n'3 pas forme des épis, i ne faut 
pas Î'rrriquer. 

fs 

ifsan, pl. plus usite == graines, Semences, 





par exË semailles og lugt n ifsan, av 
moment des semarlles. 

ifsan n wadil,Izd=—— pepin de rarsin. 
tifsa (EF), pl sans sp. 

== verdure, période pendant laquelle 5 ya 
formation des épis ( céréales), 1 44 plus 
d'herbages ; printemps == premier jour de 
l'annee (2), T2d 

tafsut (tf), sg sans pl., [ed, Try - 








— sorgho. 


Fou, 
fsus /ifsus, AS 
fessus, tefsus /tifsus, AS, ur- fessus — étre 


léger = vrF, rapide, alerte, agile — être 





frivole, futile, peu sérieux s fessusnt- 25 
wallen, 1 3 un repard vif (se dit surtout 
de qui regarde les femmes}oifessus Qif-s 
Lhal {+2 srbuation est plus leoëre), rl va 
mieux (d un malade). 


5 


ssefsus ; ssifis — alléger, ren dre léger. 


sefsus/ssifs 





sissefsus 1fsan, 1? à 5eme très peu de 
grains il n'a pas semé serré s ssefsus adar. 
nSt{allege fan pied}, marche plus vite! 
dépêche -tor ! 





afesss 
ri légereté (propre eË Fig); agilite, rapT- 
dite, vivacité, pétulance; frivolite, manque 





de serieux. 

3fessas (u) 

ifessasn tafessast (tf), Fifessasin (tf) 
= leger, vrf, ggte, rap? de : frivole | fu tre. 





peu Sérieux. 
anafsas (u) 
inafsasn, tanafsast (tn), tinafsasin (tn) 





= MM. SS. 4. precéd. 


F0 RD 


afus (u) 





+ 


ifassen = main; bras = poignée, 2n$e, 
manche, mancheron (de la charrue), manr- 
velie, emmanchure== aice; conventior par 
laquelle deux tndividus se promettent 
l'aide réciproque par l'échange de leur 
main-d'œuvre personnelle, L24 .s$wan-3$ 
Vfassen (LEE rl à Les maïns 2rguisees), rl 
chapardeur, larron, 1la les mains crochues 
(Fig. }artzil-as ufus,rl a la main  heu- 
reuse 99 afus! {mets la main), commence, 
vas-y, Mange Je a-wr ttasy afus l{ne prends 
pas la main), ne ’arrêle pas de manger, 
prends encore un peu (de nourriture)! 
simz afus-n$l ne louche pas lo iga dig-s 
afus {{itk il à mis la main dans lui), 5l 
l'a frappé, battu e Rulér 1lla ddaw ufus 
n'rebbs, tout depend de Dieu (sous la marñ 
de Dieu)s ur 35 1qqim g"g" fus 3wq qu 
[lréé. aucune ne lui esE restée dans la mani, 
tÜ n'a plus de pouvair, plus d'influence. 
siila gg" fus n'rebbà (rl est dans ia m39 
de Dieu), rl est 3 la mere ae Dieu, son 55° 
depend de Dieu {d'un malade)» azd 14 
3ÏRISs-nn3 mes-a5-5ila hf ufus, donne. ri 





sans REA pie dieser ins rides 


NE de 5H 


Sa al en dde de RAP D ee La ea aa bre 





FSH 


(tends-moi)ce verre s'il est 3 ta portee. 

a iga-Ét S ufus-ns {rl l'a faite avec 53 
marin), 1 l'a fait lur-mème 1lest 3 
l'origine de Son propre malheure mes fan 
afus i therrat , rls se sont aides aux L3- 
bours. 

Lhett ufus=— srognalure, emargement . 
lisent ufus— (sei de La maïn), pour boire. 
Lhenna wfus, AH (henne de la main), paur- 
dorre. 

äfus uferdu, Ïzd — prlan. 

afus n‘tilmi—echeyeau de fil de trame. 
tafust (tf}. 


tifusin(tfi== petite main, menotte d'en- 





fant, petite paignee == botfe (d'herbe, d'eprs) 
—= exfremite du Îrmon {Charrue), ï2d — 
corde de palmier- nain fresse, T4 | 

tafust n'tilmi = botte de fil, contenance 
d'un fuseau. 

fafus® imnagn == petil groupe de cava- 
lrers ; 


nv. 





.ilfus, 
— sans aide, 5e dil de celur qui, dans une 
famille où un groupement, far seul tout le 
travail e 193.$ lhal slfus r/ est sans aie, 
JE esË seul à faire tout Le drovail. 


bu- yilfu s == Sans 2146. 


FS kb q- fs 
ne afasi lakeffas ai ffas (u) 
tfasin tafasit (rtf), tifasin (ti /3 drorie, 
droif eafus afasi, {a main draite eiasqa 
fafasit, le côte droit e hf ufasi à drerte sur 
{a droite s bf ufasi n…, 3 droite de. sur la 
droite de... ddu hf ufasi, v3 3 draite. 
e amz abrid afasi, prends Le chemin qui 
vz à drorte. 


(onfr. : azelmad, z-l:m d Ù 
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ur 


Fo kb 
sfis,afis (u) 


1hisn — hyëne (yn.: mezzqyul, y). : 





FS fr. ar. 
[fusr, masc. 
id usi —= fosse, fossé | 
FSD ar, kb 
RS 


tfsad ,ur-fsid— etre corrompu, saurlle, 
gite, déprave, debauche ; commettre 
l'adultère, s'adonner à la prostitutron. 

S sefsed 


ssefsad, ur- sefsid — sbïmer, giter— cor- 





rompre, pervertir, depraver, débauc her. 
sisefsed tigrad-ns, il dépense trop, il 
depense tout ce qu'il gigne sismunnîins 
ay-t- isefsden, ce sont ses amrs gui l'ant 
debauche, pervertr. 

afsad (u) 


——= dégradation malerrelle el morale; disso- 





lutron des Murs, devergondage, debauc he , 


prostilu tron. 





lefsad, Made. 
a. ENIN: $$$. g- preced. 
anefsad (u) 


inefsadn — COTrompu, debauche, déprave ; 





devergonde, jouisseur, adultere. 
______tanefsatt (tn) 


finefsadin => prostituee. 


FSD | 
__tafsatt (tf), Id 
tifssdin=— motte de dattes ecrasees » 7 


pète - 


FSH 
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FSH dé 
fseh 
v 
tfsah ,ur-fsih — annuler, zbroger, résilier, 
abolir efeshen ddeut, ïls ont annule le pro- 


ces s feshen tissurka-nna hf munn,ils ont 





resilie le contrat d'association qu les liail. 


Tu___tufseh 

ttufsah,uv-tufsih== êfre annulé, abrogé, 
resilre , abolr. 

afsah (u) 


—= annulètian, abragation, resiliation. 





[fasuh , masc. 59. coli. 
== boules d'aremates [dont les fumipatians 


annulenËé ies enchantements eu sorÉrléges). 


ESK 
tafaska (tf) 


Le . . : | a . ; ? / 
tifaskiwin(tf)—= onzième mois de | annee 





lunaire correspandant 3 !‘Aïd el. kbir /f£le 
du sacrifice de mouton gui à lies dévx maïs 
ef a1x jours apres i3 fin du ramadan) == 


par ExË mouton destine 3v Sacrifice. 


FSHN 
—_—tuüfuskan, me: Fof-ushan (eile est 
meñieure que les levriers), À. Ë 


= potannot ('piante). 


F5M fr, ar 


ifasma, em. 





t£ À ; , ; 
ifasmal —= pansement, bande » 93 lfasma à 


. + . 
wfus, ré 3 ün pansement 3 là Main. 


FS& gr. 


_. fasr 





tfasar — expliquer, éclaïretr ; parler bien, 
être bavard o fasr-ah awal besda nrata, 
explique naus d'abord l'affaire et puis 


nous aviserons. 


FSR kb 
fser 

fesser, uv- fsir — étendre, étaler, déplier, 
déployer, dérouler et pass. s tfser iébann, 
elle 3 étendu Le linge {paur qu'il seche). 
sifser ddra hf ssduh , il à tale du mais 
sur La lerrasse o ifser agmu, À 3 ouvert là 
bouche taute g'9n de s1fser idarn, rl a 
élendu ses jambes -il à écarté ses jimbes. 
Tu___tufser 
ttu£sar  ur-tufsir = avoir êle étendu, 
étale, deplre’, deployé, déroule. 
afsar (u) 


| ; . 
ifsarn == action d'élendre, d'étaler, de 





déplier, de dérauler; dépliement, déploiement, 
smm-ufsar idarn (celle à l'écartement des 
jambes), prostituée, femme aduitere. 

id ufsar, AH—= {la nuit de l'éfalige), cêre- 
monte des fiançailles (pendant laqueile on 
meb du henne sur les mains des concernes 


les déclarant fiances),. 


ES 
——_fest 
festi/a tefsta ,ur-festi — ss faire, se 
calmer, s'spatser; cesser de pleurer » fest ad 
ur säwal hf uynna, fars- oi, ne parle p35 
de cela ls ur-dzin tfest: tslmy a allyufs, 
le bébe n'a pas cesse de pleurer foute ta 
nuTt e tfesta féonut, Le tonnerre s'est lu. 
oifesta unzar, la pluie à cessé de lomber. 


oifesEz uzwu, le vent à cesse de souffler. 


à | » À ; sage 
° gas festl ne m'en narie pas ‘cest lerrrbs. 


c'est extraordrnatre / 


Ja ST0SE 
sfesta , UY- SefsËi — faire faire, imposer 
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silence, calmer, aparser == contredire, FSY 
aeculer e a-k- sfesth gg"awal-nna tnnid, 


tafessiyl (tf), sq. coll. 


Je vais le FRRNTE dans ce que lu viens —=armoïse blanche {plinte), on 5 en EUR 





de dire. comme combustrble pour faire cuire les i 
116087 aliments. Une touffe d'srmeise Blanche 


ifestitn— silence, mutisme, calmes s ifestr Sert de balaï ou de bourhan à la cruche 





silencieusement, sans faire de bruit. d'eau. 


oikeïSem s ifestr, rl entra sans faire de 





ifessi/ifessiu . #ÿ. call. 


brurt. == MM. S5. q. preced. 


FST “fran  FSYN OT Roer 
—lfista, fem. Oo e———Hfesyan, mase | | . 
Lfistat veste ([vélement). id lfsyan — officier (armée) 
_—_talfistat (ti) ee 
talfistatin (tl}= petite vesle, tes Ée d'en- FS ar 

fant. | _ 


* 








(fessa, fem. so. coll. 
— luzerne,; trefle sauvage etigdwin lea, 
FSY Rb des bottes de luzerne. | 
me F5 € y 

fessey ,ur-fsiy = fondre, Être fondu, se FSL 








dissoudre, se dégeler, se liquefier » ifsey fsel 

udfel, {3 neige à fondu sifsey wulns (son  tefsal, ur. fsil — denouer, défaire, détacher 

cœur à fendu), il à pleure dbendemment, demeler, élirer, Sepèrer el pass. la ytfsal — 
ïl à fondu en larmes. islr azzar 1 tslit id ukeSSum, le mari .. 
S___ sefsey denoue les nattes de chesyeux de {3 mariée, | 


sefsau, ur- sefsiy — foire fondre, dissoudre. La nuit de noces s ifsel {akurt ifilan ad. 


téefse ti uGr, ré & Yéié fonvre du beurre. as- yaf ihf, sÛ deméle la pelote de fils poor 
ea ysefsau igsan {{ité. 11 fait fandre Les en trouver le Dot 


os) ,il faït pilie, rl inspire de la pitié. Tu —— tufsel 











Jus tusefser | ltufsal, ur ttufsil == avoir éle dénoué, DE 
ftusefsau, ur- fusefsiy = avoir élé fondu,  defait, demélé, su . 
dissous. N nnufsel, 

afsau (u) = nnufsal— se . se detacher, bre 
== fait de fondre, de se dissoudre fonte, détache, délié. 
dissolution. afsal (u) | 
—— asefsey (u) —= action de dénouer, de déméler, de dé- 
== {sit de faire fondre de dissoudre, tacher, de séparer, o iwcer ufsal vsqgen | 
frnte. adday immeg , il est dur de dénouer une 
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corde guand elle est maurllee 
ifsel, [zd 


ifeslan — tempe; chez {a femme, partie de 





la chevelure qui se trouve sur les lempes. 


FSL ar. 
ee 
tfessal,ur-fessil — decouper, dépecer, tailler 
un vêtement; confectionner, façonner el pz5s. 
— faire un plan (de constructron) e La 
ytfessal ugezzar 2ksum ig-3t d'tgeddidin, 
le. boucher decoupe la viande en petits 
morceaux » ifessel-35n lmeëllem igrem 5 
lebruz d léalwant, le maitre. maçon leur à 
fai le plan du village avec ses fours eë 5es 
rues sifessel gg"awal- ns, 7 parle raïsonna- 
blement, rl est sage dans ses paroles. 
Te tufessel 


ttufessal, ur- tufessii== avoir éfé découpe, 





dépecé, tarie !'yéËernent} canfectronre , 2vorr 
été fait (plan d'une construction)s llu 
ittufssel igrem ttun Ur. 35-qin [bab, 
quand le plan du vrllage 3 éle fait, ils 
ont oublie d'y prevair la porte. 

M ___ mfessal 

tmfessal= diviser, se parliger gc. 

» mfessal"n lehdemt, ils se sont partages le 
travail. 

afessel (u) 

— action de découper de depecer, de tarller 
{un ve lement), de fagonner, de faire un planf 





découpe, plans ur. 35.i23l ufessel : ygrem, 
Le plan du village à êle mal fait. 
lemfsel / lemsfel, mase., Ty 


lemfasel /lemsafl — articulation, jainture 





du corps; membre du corps » ngan-t lemsafl, 
UY igiy ad îherres, # 3 mal aux artrieuli- 


tions, 11 ne peut plus bouger. 


FSL 


lemsfel udad, lzÿ — phalange. 


rs ar. 
fasl, Îzd 


tfasal — regler, trancher une affaire, un 





différend — payer + amgar ay da itfasal 
imengan hf vaman, c'esk le chef de La 
Enbu qui reple les différends à propos de 
la distribution de l'eau d'irrigation. 

M mfasal 

tmfa:al— s'arranger, s'entendre, régler 
ensemble un différend sans recourir à l2 
justice se mfasal inger- 35n feshn ddeut rés 
Se sont drranges entre eux el ils ent annu- 
le Le proces (qui les oppasait). 

lefsal, masc. 





—_— réglement de comples, reglement d'un 
différend, d'une affaire — discernement 
décision ratsennable, raisan, bon sens. 

os 4 yihf imeësi ma-$-19 That ?is Frw dd 
ansa n'lefsal ? sbey ad ur tehrag ! (chant), 
6 espriË entéte, comment te trouves. Lu 
maintenant ? 35-tlu QT dyec discernement ? 


palrente, ne Sors pas vrrrle . 


FSR 
____afessar, € abessar 


itessarn — aveugle. CŒÆ bs-r. 


v 
FS 

— feiÿes 

Éfei3as, ur. fessis — giter, étre gête (persea- 

ne), darloter, être dorlate, faire des caprices. 

faire Le difficile, le délicats ifesses 

memmis, il à gâté son fils o la ytfessas hf 

mays, il fait l'enfant gité avec 53 mere. 

afesses (u) 

ifessiisn = giterie, dorlotement delrcafrsse. 








4 À 
ae 4 





FTH 


preeros ste. 


amfesses (u) 





imfesfesn,tamfesfesE (tm), timfesSes in (tm) 


ne dorlote, délicat, difficile (personne). 


v 


Fi 
tafuÿt < tafukt 
—— soleil. CE FR, 





FS 

tifisit (tf) ÇHfikét, Izy | 
Hifi$a (tf)— petite preyre contre laquelle 
on bute.en marchant. Cf. f-h.5. 





FSK 
afesku (u) 


ife$ka— chose, effet, ustensile, meuble, 





outil eifeska n'wattay, ustensiles pour pré- 
parer du thé» afesku n° tarist, harnache- 


ment. 





tafe3kut (té) 


tifeska— ustens ile, reciprent. 


FSL 





bu-fisel, masc. 
id bu-fisel — baton muni d’un crochet peur 
débarrasser Le soc el Les oreilles de La char. 


rue des mauvyarses herbes. 


v 


FSNH 


afesnih (u) 
ifesnihn== espece de chardon {planle) dont 





Les Érpes servent de cure-dents. 


FSR 
_____tfser Cifker 


ifesvan == tortue. Cf fhRr. 
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FST 
___1fistta /lfustta 
LfiSttat— fête profane ; jour férié. 
V aussi fezret, f-2.t. 


esp., ar. 


FT 
tu 


fti/a, ufettu, uv- ftiz=: partir, s'en aller. 





; s 
— emmener les animaux aux palurages, 
Jzd oifta 21 wahwwa, r{ est parti depuis 


F4 | ar 
fu 
fhi-a teftu, ur. fi — dicter oftu 


gif-i rray, denne-mar Éon avrs, conserlle -mei. 


longtemps. 





FT fr. foutu 
fut | 
tfuta — être fichu, perdu, détruit, endem- - 





mage ; esquinter, être esquinlé, épuisé. 
sifutz s yigensa dig-s, ÿl à une maladie 
grave, il est fichu « ifuta Imakina, il 4 


es qguinte la machine. 








FT fr. 
lafutt, fem. 
— faute, erreur « 193 lafutt, 4 a commis 
une faute. 
FTH ar., kb 
_ fteh 


fetteh ,ur-Ftih = pourvoir, favoriser, facili- 

ter (Dieu)— réciter la fakiha oyebbi ad 
ifteh gif-5, que Dieu Le facilite les choses! 
afettah (u) 

== Dies, celur qu ouvre les voies favorables : 





% + Fr 1 
bonheur, succès, richesse, prosperrle…. 





18 FTH 


«4 fafettäh à rezzagl,o foi (Dieu)qui rave. 
rise, Qu facilite [es choses, 8 fai pouryvoyeur 
généreux J {exclamation de bonne augure uèr- 
lsée pour commencer une activité ({labaurs, 
mot$san...). 

__.Lfatha, fem. 

Lfaihaî= prière comportant en génerai la 
récitation de la faliha, mais prononcee les 
psumes des mains Éourness vers de crel Jr 
vocation à Dieu Qu'on fait apres la prier: 
riluelle, vœu, Souhark. 

eusin lfatha, 7/5 ont conclu un accord (du 
mariage notsmment). 

__— lfatiha, fem. 

—— première sourate du (oran. 

lefluh, mase. sg. coll. 

=— Don offert à toute persanne (génerale- 
ment un saint, un fgih,une vieille personne ) 


VŒuXx 





Qui prie pour nous el formule des 
pour nous == pourboire = nourriture qu'an 
distribue avant le commencement des 


labours, des moisson ou de loute autre acfrvite. 


FTH 3r. 
= atettih /abettih {u), sg. coil. 
—= melon. 
___tafeitibt{tf) 


tifettihain (ip nom d'un du Dréced. 


FTK kb 
À 
feitek, ur-fiik, ouvyrr, percer, praliquer 
une ouverture: #ventrer, vider un animal. 
1ffek ssendug uyaf dig-s lRenz,7/ ouvrit 
le coffre el y trouva vn Éresore unna 
qwalfn ÿa am fmazirt-nna bf iftek allen, 
d-ad itru gifs (chant), celur qui est habi- 


lue à quelque chose comme au pays où 7! 


ouvrit d:5 yeux, pleurera 52 perbe. 
Tu___ tuftek 

ttufhak uvr- tuftik— £bre auverE, perce, 
éventre vide (anvmal de haucherte). 
aftak (u) 


— action d'ouvrir, de percer, d'eventrer, 





de vider un animal (de boucherre); 
auverFure, perçage. 

uftuk (wu) 

uftu km (wu)— ouverture, percee, trou pra- 


« 4 3 M « L 4 
fique dans un mure ufiuknn imezzan, 





trous dans les lobes des oreilles pour ÿ sus- 
pendre des boucles. 

______leftek, mase., Izd 

id leftek— hernie (confusion avec ar fleq). 


FTL 





ftel, AH, [zy 
fettel ,ur-fhil — monter, escalader, grimper 
(s'emplore avec 7, 4)oiftel 1 Eari ahatar 
ak®ntmazirt, rl à escalade la montagne le 
plus haute du pays « teftel-as Imut ÿ ssaht 
(la mart lur monte sur Le corps), rl agonTse, 
il est 3 l'article de La mortoiftel 3 lehdiyat, 
rl s'est engage dans une drseussren fukrle, l 
radote « nftel 1 war Lgelt, foules nos disceus- 
sions sont tnutiles, sans rntérek. 
—— éviter un endroit en faisant un defour, 
Tzy oftel à ygzer-nna, ad-ur-5-amzn igellsen, 
evile de passer par ce ravin, Êu risques d'ébre 
attaque par des bandits. 
= aftai {u) 
—— action de monter, de grimper, d'escaigüer; 
fait de faive un detour pour eyiler un 
endroit ; escalade, ascension. 
FTL ar. Rb 
ftel 





+ 
ER 





























fettel , ur-fhil— rouler, en l'humectant, 
de La semoule pour ls préparaËion du cous- 
eous ; être roule (couscous). | 

tuftel 

ftuftal, ur- tuftil== avoir éte préparé, 





roulé (ceuscous). 
aftal (u) 


| — fit de rouler de la semoule pour la 





préparation du teuscous. 
afettal (u) 
ifettaln (= couscous (fait avec de La 


semoule de blé dur). Y aussi abelbul, bl. 





FTL är. 
tafhilt (tf) 
biftilin (f)}— meche de lampe à hurle ou 





de bougie + La-s-itsud uzwu gteftilt (le vent 
lui souffle dns la meêche), il change sauvent 
d'avis, ilest versatile. 
FTN ar., kb 
ften 


fetten, uv-ftin— être agite, préoccupe, 





impatrent . 
2 


seftan, UY- seftin — 


seften 





—= ägiler, troubler, pertur- 
ber, pousser à la révolte, susciter des Froubles. 


leftent, fem. 


— agitation, troubles, perturbation; revolte, 





soulèvement, emeule, anarchie. 


FTS 





ftes 

fettes, ur. ftis — être longe de verdure 
(rivière, vallan, chemin), être verdoyant 
(vallée, vallen). 

aftis (u) 


iflisn— vallon humide et verdoyant ; 





FTY 





brousse épaisse. 


FTS. 
___fettes 
tfettss, uyr- fettii— chercher, réhèrilé 










fouiller, perquisitionner; inspecter e fetteïn 
iZadarmiyn, les genditrmes | ‘ent fuite. 
Tu___tufettes 
tufettas ur-tufettis == fre fouille inspecté, . 
perguisitionné, être recherche ol fees 

gif- s, il est recherche. 


M____mfettas 

Emfetfsé —= fouiller l'un De. 
___—afettes (u) | 

ifetli$n== 2ctran de chercher, de faviller 

de perguisifionner, d'inspeclers PRO io 

perquisrbren,; inspeelran. | 


tteftis, masc. 





—— rnspeclion, pergu'isilton, contrôle à gen. 

a$ Hteftis, il l'ont fouille, 1ls ent vue 
tionné à san domicile. 
—— Imufettié, mas. 
id D contréleur. vérr- 


ficateur. 


FTW 
_———ifitteuw LA 
ifiHewn — morteau de boïs pointu, ARR 


echarde o jwet?t ifittew s adar, 





acharde dans le pied. 


ET 
ftuty, LY: . rt | 
tftutu, = —= $s'effriter( ferre), être reédurt Fi : 





poussière, fomber en puussière + adday A 
tafust hf fluh iftuty, quand le soleil Ras 
chauffe le Nr de prise, il 5 Giles te 
S__seftuty UE 
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s:tftutuu —= effriter reduire en poussière 
s seftutin inezda abrid s Fwada, les pas- 
sants ont réduit Le chemin en poussière. 
aftuty (u) 

iftuluyn— etat de ce qui est effrite, 





réduit en paussière; poussière tres fine. 
——— gseftuty (u) 
—— effritement. 


FT] ar. 


lfuta, fem. 





[futat — serviette {linge) 


FTH 
febteh 
tfettah,ur-fettih — êhre plat, aplati, 


avoir peu de creux fettehn-as wanzarn, rl 





a le nez aplat. 
aftatah (u) 
iftatahn, taftataht (Ef), iftatahin (tf) 


—= plat, aplati, ayant peu de creux » La 





Ssenwant agrum hf isells aftatah, elles 


font euire du pain sur une prerre plale. 


FTH 





1febtih (u) <abettih 
tfeltihn — champ, terrain plat propice aux 


{zbours. CA b-t-h 


FTLB 

fuftelba, sg. coll, mc: Euf- Eelba 
(elle e6Ë meilleure que des tolbas), AE . 
— bugle jaune (plante). 





FTWZ. 
afttiwz/afttuz (u), Izy 
ifétiwzn /ifttuzn— éfincelle «la ytengqaz 


am ifeltiwz {ri saute comme une elincelle), 








FT 


rl est Eurbulent, remuant, vif s iwtft 


ubarig alliy ganny ifettiwzn,1l d'a 


g'fle s1 violemment gu'il à vu des élincelles. 


FW 
ffu 





teffu — se lever, paraître, parndre (yaur, .. 


lueur du jour), commencer à faire jour, à 
faire clair o iffu (ha, 1l fait jour, rl com- 
mence 3 faire claïr 5e frouver 44 matrn. 
Sens rendu par la forme invariable:teffu 
(Cl s'est trouve au matin que...) teffu-] 1. 
nn 9 ssug (rl à commencé à faire claïr pour 
mai du sauk), Je me SuTs Érouve au souk 3 
‘à premiere lueur du jour steffu-d 3ham 
iFuge5a, an à Oécauvert, au matin que la 
lente 3 été cambriolee. 

tifawt /Hifut /Eufut 


— moment auquel là première lueur 





blanche paraïl au ciel le matin; aube, 
matin s qiwy Cifawt (il d emmené Le 
matrn), rÜ est parti tres tél le matin. 
ebab n'bifswt d bab n'tadggwat [le mattre 


du matin el du soir), Dieu. 





allyufu, mase., me. : all- qufu 

( Jusqu'3 - il parafl (jeur)). 

— toute [a nurt; jusqu'au malinsar indder 
umudin allyufu, le malade n'a pas cessé de 


gemir faute 3 nurt. 


ar. RO 


FWD 





lefioad, mase. sg. coll 
— vrscères, fressure (comprenant les bsyaux 


et la panse). V'iussi Fadewwart, d'wrr. 


FY kb 
ffey/ ffi, Izd 
tFfey / HF, Ur- li suppurer, debor der 





| 








Re LC 2 NE ab ma 






















(liquide) » iffey-3s uters, sa blessure sup- 
pure effin waman 2 lhud, l'eau déborde du 
carré de culture e ffint.as-d wallen s 

imeltawn, la les larmes aux yeux, Ses yeux 


fenb remplis de larmes. 


u—. tifiui CtF), sg. coll, Izd, AH 
== viande; gencives otelbigs.as tfiuyi s _ 
idammen, ses gencives saïgnenl. 


——tafuyt (tf)<tafukek, Iz4, AS 
“= soleil, Cf. f.R _ 


FYD | 
113 y da / lfautt 


’ # Fr 
== ubilité, avantage, efficacité — fénefrce, 


ar. kb 


inlerél our dig-s lfsytt, n'est inutile il 
SE bon 3 rien, il ne rend pas servree , il 
n'est pas efficace « bla lfaytt, inutilement, 
“pour rien, en purle. 


Emufid, mass. 





= ylile; inferessant, lucratif, raisonnable . 
awal-ns ufih-tinn 15 iga win imufid, 
jar trouvé que ce qu'il disait etait rnt êres- 
ant, raisonnable. 

Imufid= sérieusement,» siwl s lmufid 
parle sérieusement, dis la vérite ,va droit 
y but! 


FY$ ar. 
— feyyes | 

= Heyyaÿ, ur- feyyis — hôbler, se vanter faire 
- élalage (de ses biens JE 








——sfejyes (u) 


jfe yyi sn 43 blerte, vantardise, Rhone Le 





rie; etalage pompeux, pürede. 








——— am feyyes (u) 
imfeyyein, tamfeyuyest (Em), timfeyySin (É | 
— hsïbleur, vantard, gui arme étaler papas he 


sement ses biens, Ses richesses. 


FZ 
afza(u/wa), Izd. Zem 


ifezwan— pierre: calcaire. 
| MT 
\ 


| 





FZW F 


ifizw/ifizu, lad 


fizwen/ifizutn=tfrès forte chaleur, can: 





cule; secheresse. V aussi: atal, z-l. 


F2E | ar, kb “. . - £. 


tfz36 ,ur-  … alarmer, s'alsrmer alerter. 





lefzest, fem. 





lfezeat— larme, alerte —= escadron , 
campagne (militaire). 





FZ 


fezz 





fezzi-a,tefzaz ur-ferz1— maächer, masËi- 
querela ytefzaz asel{ag, sl mache du | 
chewingum ealid itefzaz gg“awal, il né. . 
cesse de parler, de parler des autres, de 
médire. 

Tu___ttufezz . 
ttufezzi/a tufezza,ur-ttufezzi= être 


# a. La 
mäche, mastique. 





afzaz (u) | 
1fza2n=- gction de macher, de mastiquer ÿ ÿ di 
mastieation — nourriture (ge. à medio) 


our igiy : wfz37 is È néant” tugmas , LE 





LENS É 


1+2 


< “ #, 
n'arrive pas 3 masliquer parce qu'il 3 mal 
Jux dents. 
tu fiize 


tuffaz — bouchée stuffizt ugrum, une 





bouchee de pain. 
_— utfrz (wu) 
uffaz (wu)]— grosse bouchee, La yRRaË 
uffaz,1l avale de grosses bauchees, 1l 


mange gloutannement. 


Fe 
—__fecfes 
bfesfie, ur-fesfie— sursaulter, se reverller 
en sursaut — être trouble, ému, ébranle — 
s'emporter, manifester violemment 53 colère. 
ù sfesfes 


tsfesfre  ur-sfesfie réveiller en sursaut; 





surprendre, fatre sursauter — ébranler, 
Érouoser, émouvoir sisfesfes-ah lehbar 


n'imui.ns, la nouvelie de sa morl nous à 


FE 


Froubles. 
afesfee (u) 


itegfesnm—— fait de se réveiller en 





sursaut — trouble, dérangement, émotion, 


—= colère, empartement. 


FE ar., kb 
_____lafsal, pl sans sg- 

— gtles, actions de l'homme, œuvres 
(bonnes où mauvaises). s lafeal veil®n 
a-s-ca-ntteg imddukRal, c'est par nos 
bonnes actions que nous nous farsons 
des amis, a lafeal-n$ 5 ittenfaën 9 
lihra, ce sont tes (bonnes) actions qu 
fe Seront ulrles {qui le Savveront ) 


dans l'au- dela. 


É 
#4 
% 
y 
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DR da re van ac ten a a ca AS ar Pr on tenu 

















